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H BouAn Twv AVTITTpOOWITWY Yneie! we akoAoudwg:

2 UVOTITIKOG 1. O mapwv Nbépog Ba avapipetar wg mepi TG Eupwmaikic
TiThog. ZUpBaaong-MNAaioio yia Aiucuvoplam 2uvepyaoia peTall ToTKwy
KoivotiiTwv 1§ Apxwyv kol mepl  Zuvagwy  TTpwToKOAAWY

(Kupwrikdg) Népog Tou 2013.

Epunveia. 2. Xtov mapovia Nopo, ek1ég av atrd 1o Kelgevo TTPoKUTTTE!

OIaPOpPETIKA £vvoia -
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«MpwTOKOAAGY onpaiver —

(@) 10 [lpdécBero TlpwrokoMo  Tng EupwTraiknig
Tuppacng — MNAgioio yia AidGUVOpIOKT Zuvepyaoia
peTal Tomkwy KovotATwy 1 ApXwy, TTou £YIVE OTO
Z1pacPoupyo oTIg 9 Noeuppiou 1995, kal '

(B) To Mpwrokohho Ap. 2 Tng Eupwmaikig Zoppaong —
MAgicio yia Alaguvopiaky Xuvepyaoia HeTagu
Tomxkwyv Koivoritwv 1] ApXwyv ovoQopikd  |E
Aiedagikny Zuvepyaoia, TTou £yive o1o Ztpacfolpyo
oTig 5 Maiou 1998,

(y) 710 TMpwrdkoAro Ap. 3 Tng Eupwraikig ZUppacng —
NAciocio  yia Aloguvopiokr] Xuvepyoaoia peTadd
Tomkwyv Kowothtwy 11 Apxtuy, ava@opika WE
Eupwmeptpepeiakég Opdadeg 2uvepyaoiag, (ECGS),
Trou éyive oty OuTpExTn, oTig 16 NoepBpiou 2009.

3. H Zuupaon kal ta MpwTtékoMa, ota omoia n pooxwpnarn
¢ Kumipiakiig Anpokpariag eykpiOnke amwo 10 YIroupyikd
TupBoUMhio pe Tig ATro@doeig Tou pe Ap. 72.038, 85.247, 64.558 kal
nuepopnvia 29 Ampihiou 2011, 28 Maprtiou 2007 ka1 1 Noeppiou
2006, avrigToIXd, Kal TWY OTro{wv 1 KeiHEVA aTnv AyyAIKr) YAwaoda
ex¥iBevTal o1o Mépoc | Tou Nivaka kai oe EAMNVIKE perdgpacn oto
Mépog Il Tou MNivaka, pe Tov TTapdvra Nopio kupwvovTat.

Nositau 611, og TEPITTTWON BIAPOPAS METALY TWYV - KEINEVWLY
Trou eKTiBevTOl 0To MEPOG | KOl EKEIVIOV TTOU EKTIOEVTA OTO Mépog Il
Tou Mivaka umepioxbouv Ta kefpeva Tou ekTi@evial oto Mepog |
auTou. '
4, Apuodia Apyri yia v s@appoyr) g Zupfaong Kai Twy
MpwTokdAwy eival 0 YToupyog EowTtepikwv Kal OTrolodATToTE
TpdowTe ££0UCIOBOTNHEVO ATTO TOV €V Adyw Ytroupyd yia 10
gKoTo quTd.
5. To Ytmoupyikd ZupBolAio duvaral va ekdidel Kavoviapoug,
rou dnuooielovral oy Etionpn Eenuepida g Anpokpariag, yia
v KahlTepn epappoyr Twv SIOTAgewy TG ZUpBaong Kal Twv

MpwToKOAAWY.
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IMvaxag

(AgBgo 3)

Mégoc I

European Treaty Series - No. 106
EUROPEAN OUTLINE CONVENTION
ON TRANSFRONTIER CO-OPERATION
BETWEEN TERRITORIAL COMMUNITIES
OR AUTHORITIES

Madrid, 21.V.1980

Preamble
The member States of the Council of Europe, signatories to this Convention,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity
between its members.and to promote co-operatton between them;

Considering that, as defined in Article 1 of the Council of Europe Statute, tlrus
aim will be pursued in particular by agreements in the administrative field;

Considering that the Council of Europe shall ensure the participation of the
territorial communities or authorities of Europe in the achievement of its aim;

Considering the potential importance, for the pursuit of this objective, of
co-operation between territorial communities or authorities at frontiers in
such fields as regional, urban and rural develdpment, environmental
protection, the improvement of public facilities and services and mutual
assistance in emergencies; ' ' :

Having regard to past experience which shows that co-operation between
local and regional authorities in Europe makes it easier for them to carry out
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their tasks effectively and contributes in particular to the improvement and
development of frontier regions;

Being resolved to promote such co-operation as far as possible and to
contribute in this way to the economic and social progress of frontier regions
and to the spirit of fellowship which unites the peoples of Europe;

Have agreed as follows:
Article 1

Each Contracting Party undertakes to facilitate and foster transfrontier
co-operation between territorial communities or authorities within its jurisdic-
tion and territorial communities or authorities within the jurisdiction of other
Contracting Parties. It shall endeavour to promote the conclusion of any
agreements and arrangements that may prove necessary for this purpose with
due regard to the different constitutional provisions of each Party.

Article 2

For the purpose of this Convention, transfrontier co-operation shall mean any
concerted action designed to reinforce and foster neighbourly relations
between territorial communities or authorities within the jurisdiction of two
or more Contracting Parties and the conclusion of any agreement and
arrangement necessary for this purpose. Transfrontier co-operation shall take
place in the framework of territorial communities’ or authorities' powers as
defined in domestic law. The scope and nature of such powers shall not be
altered by-this Convention.

For the purpose of this Convention, the expression “territorial communities or
authorities” shall mean communities, authorities or bodies exercising local
and regional functions and regarded as such under the domestic law of each
State. However, each Contracting Party may, at the time of signing this
Convention or by subsequent notification to the Secretary General of the
Council of Europe, name the communities, authorities or bodies, subjects and
forms to which it intends to confine the scope of the Convention or which it
intends to exclude from its scope.

Article 3

For the purpose of this Convention the Contracting Parties shall, subject to the
provisions of Article 2, paragraph 2, encourage any initiative by territorial
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communities and authorities inspired by the outline arrangements between
territorial communities and authorities drawn up in the Council of Europe. If
they judge necessary they may take into consideration the bilateral or
multilateral inter-state model agreements drawn up in the Council of Europe
and designed to facilitate co-operation between territorial communities and
authorities.

The arrangements and agreements concluded may be based on the model and
outline agreements, statutes and contracts appended to this Convenﬁon,
‘numbered 1.1 to 1.5 and 2.1 to 2.6! with whatever changes are required by the
particular situation of each Contracting Party. These model and outline
agreements, statutes and contracts are intended for guidance only and have
no treaty value.

If the Contracting Parties deem it necessary to conclude inter-state
agreements, these may inter alia establish the context, forms and limits within
which territorial communities and authorities concerned with transfrontier
co-operation may act. Each agreement may also stipulate the authorities or
bodies to which it applies.

The above provisions shall not prevent the Contracting Parties from having
recourse, by common consent, to other forms of transfrontier co-operation.
Similarly, the provisions of this Convention should not be interpreted as
invalidating existing agreements on co-operation.

Agreements and arrangements shall be concluded with due regard to the
jurisdiction provided for by the internal law of each Contracting Party in
respect of international relations and general policy and to any rules of control
or supervision to which territorial communities or authorities may be subject.

To that end, any Contracting. Party may, when signing the present
Convention or in. a later communication to the Secretary General of the
Council of Europe, specify the authorities competent under its domestic law
to exercise control or supervision with regard to the territorial communities

and authorities concerned.

Arficle 4

Each Contracting Party shall endeavour fo resolve any legal, administrative or
technical difficulties liable to hamper the development and smooth running of
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transfrontier co-operation and shall consult with the other Contracting Party
or Parties concerned to the extent required.

Article 5

The Contracting Parties shall consider the advisability of granting to territorial
communities or authorities engaging in transfrontier co-operation in
accordance with the provisions of this Convention the same facilities as if they
were co-operating atnational level.

Article 6

Each Contracting Party shall supply to the fullest possible extent any
information requested by another Contracting Party in order to facilitate the
performance by the latter of its obligations under this Convention.

Article 7

Each Contracting Party shall see to it that the territorial communities or
authorities concerned are informed of the means of action open to them under
this Convention.

Article 8

The Contracting Parties shall forward to the Secret ry General of the Council
of Europe all relevant information conceming the agreements and
arrangements provided for in Article 3.

Any proposal made by one or more Contracting Parties with a view to adding
to or extending this Convention or the model agreements and arrangements
shall be communicated to the Secretary General of the Council of Europe. The
Secretary General shall then submit it to the Committee of Ministers of the
Council of Europe which shall decide on the action to be taken.

Article 9

This C onvention shall be open to signature by the member States of the
Council of Europe. It shall be subject to ratification, acceptance or approval.
Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

The Convention shall enter into force three months after the date of the
deposit of the fourth instrument of ratification, acceptance or approval,
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prowded that at least two of the States havmg carried out this formality
possess a commeon frontier.

In respect of a signatory State ratifying, accepting or approving subsequently,
the Convention shall come into force three months after the date of the
deposit of its instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 10

After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of
the Council of Europe may decide unanimously to invite any European
non-member State to accede thereto. This invitation must receive the express
agreement of each of the States which have ratified the Convention.

Such accession shall be effected by depositing with the Secretary General of
the Council of Europe an instrument of accession which shall take effect three
months after the date of its deposit.

Article 11

Any Contracting Party may, in so far as it is concerned, denounce this
Convention by means of notification addressed to the Secretary General of the
Council of Europe. '

Such denunciation shall take effect six months after the date of receipt by the
Secretary General of such notification.

Article 12

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the mermber States
of the Council of Europe, and any State that has acceded to this Convention
of:

a any signature;

b any deposit of an instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

¢ any date of entry into force of this Convention in accordance with
Article 9 thereof;
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d any declaration received in pursuance of the provisions of paragraph 2 of
Article 2 or of paragraph 5 of Article 3;

e any notification received in pursuance of the provisions of Article 11 and
the date on which denunciation takes effect.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Convention.

Done at Madrid, the 21st day of May 1980 in English and in French, both texts
being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the
archives of the Council of Europe.

The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies
to each member State of the Council of Europe and to any State invited to
accede to this Convention.
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Appendix?

Model and Outline Agreements, Statutes and Contracts on Transfrontier
Co-operation between Territorial Communities or Authorities

This graduated system of model agreements was devised by distinguishing
between two main categories defined according to the level at which the
agreement is concluded:

— model inter-state agreements on transfrontier co-operation at local and
regional level;

— outline agreements, contracts and statutes capable of providing a basis for
transfrontier co-operation between territorial authorities or communities.

As shown in the table hereafter, only the two model inter-state agreements for
the promotion of transfrontier co-operation and regional transfrontier liaison
fall exclusively within the jurisdiction of States. The other inter-state
agreements merely establish a legal framework for the conclusion of
agreements or contracts between territorial authorities or communities, the
outlines of which have been placed in the second category.

1 Model inter-state agreements 2 Qutline agreements, statutes and
General  clauses. for  model contracts between local authori-
agreements ties

-1-1-Medel inter-state agreement for 2.1 Outline agreement on— the
the promotion of transfrontier setting up of a consultation
co-operation group between Ilocal auth-

1.2 Model inter-state agreement on - orities
regional transfrontier consultation 2.2 Qutline agreement on
1.3 Model inter-state agreement on co-ordination in the
local transfrontier consultation management of transfrontier
14 Model inter-state agreement on local public affairs
contractual transfrontier 2.3 Outline agreement on the
co-operation  between  local setting up of private law
authorities transfrontier associations
1.5 Model inter-state agreement on 24 Outline contract for the

1 As stated in Article 3, first paragraph, second sub-paragraph, of the Convention, the model and
outline agreements, statutes and contracts are intended for guidance only and have no treaty
value. :
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1.7

1.8
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organs of transfrontier co-
-operation between local author-
ities

Model agreement in interregional
and/or intermunicipal economic
and social co-operation
Model agreement on
governmental co-operation in the
field of spatial planning

Model agreement in interregional
intermunicipal

inter-

and/or
transfrontier co-operation in the
field of spatial planning

Model agreement on the creation
and management of transfrontier

parks

"0 Model agreement on the

1.11

1.12

creation and management of
transfrontier rural parks

Model inter-state agreement
on transfrontier co-operation in
matters lifelong
training, _
employment and working con-
ditions

Model inter-state agreement
for the promotion of transfrontier
school co-

concerning

or transnational
operation

1.13Model agreement on transfrontier

or interterritorial co-operation

concerning land wuse along
transfrontier rivers
1.14Model  inter-state  agreement

(bilateral or multilateral) on

information,

provision of supplies or

services between local
authorities in frontier areas
(private-law type)

2.5 Qutline contract for the
provision of supplies or
services between local
authorities in frontier areas
(public-law type)

2.6 Outline agreement on the
setting up of organs of
transfrontier co-operation
between local authorities

2.7 Model agreement in
interregional and/or

intermunicipal economic and

social co-operation (see para.
1.6)

2.8 Model agreement n
interregional and/or
intermunicipal transfrontier co-
operation in. the field of spatial
planning (see para. 1.8)

2.9 Model agreement on the
creation and management of
transfrontier parks (see para.
1.9) I

2.10Model agreement on the
creation and management of
transfrontier rural parks (see
para. 1.10)

2.11Model agreement
creation and management of

on the

transfrontier parks between
. private law associations
2.12Model agreement between

local and regional authorities
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transfrontier co-operation on the development of
groupings having legal transfrontier co-operation in
personality civil protection and mutual aid

in the event of disasters
occuring in frontier areas

2.13Model agreement on
transnational co-operation
between schools and local
communifies

2.14Model agreement on the
institution of a transfrontier
school curriculum

2.15Model agreement on
transfrontier or interterritorial
co-operation concerning land
use along transfrontier rivers

2.16Model agreement on
transfrontier co-operation
establishing the statutes of a
transfrontier co-operation
grouping having legal
personality

European-Treaty-Sertes - No. 159

ADDITIONAL PROTOCOL
TO THE EUROPEAN OUTLINE CONVENTION
ON TRANSFRONTIER CO-OPERATION
BETWEEN TERRITORIAL COMMUNITIES
OR AUTHORITIES
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Strasbourg, 9.X1.1995

The Council of Europe member States signatory to this Protocol to the
European Outline Convention on Transfrontier Co-operation between
Territorial Communities or Authorities (hereinafter referred to as “the Outline
Convention”),

Affirming the importance of transfrontier co-operation between territorial
communities or authorities in border areas;

Being resolved to take further measures to secure transfrontier co-operation
between territorial communities or authorities;

Wishing to facilitate and develop fransfrontier co-operation between
territorial communities or authorities situated in border areas;

Acknowledging the need to adapt the Outlme Convention to the actual
situation in Europe;

Considering that it would be appropriate to supplement the Outline
Convention with a view to reinforcing transfrontier co-op:ration between
territorial communities or authorities;

Having regard to the European Charter of Local Self-Government;

Bearing in mind the Declaration on transfrontier co-operation in Europe
which the Committee of Ministers made on the occasion of the 40th
anniversary of the Council of Europe and which, among other things, called
for continued action in order to gradually remove barriers of any kind —
administrative, legal, political or psychological - to curb the development of
transfrontier projects,

Have agreed the following additional provisions:
Article 1
Each Contracting Party shall recognise and respect the right of territorial

communities or authorities under its jurisdiction and referred to in Articles 1
and 2 of the Qutline Convention to conclude transfrontier co-operation
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agreements with territorial communities or authorities of other States in
equivalent fields of responsibility, in accordance with the procedures laid
down in their statutes, in conformity with national law and in so far as such
agreements are in keeping with the Party's international commitments.

A transfrontier co-operation agreement shall entail only the responsibilities of
the territorial communities or authorities which have concluded it.

Article 2

Decisions taken jointly under a transfrontier co-operation agreement shall be
implemented by terriforial communities or authorities within their national
legal system, in conformity with their national law. Decisions thus
implemented shall be regarded as having the same legal force and effects as
measures taken by those communities or authorities under their national legal
system.

Article 3

A transfrontier co-operation agreement concluded by territorial communities
or authorities may set up a transfrontier co-operation body, which may or
may not have legal personality. The agreement shall specify whether the
body, regard being had to the responsibilities assigned to it and to the
provisions of national law, is to be considered a public or private law entity
within the national legal systems to which the territorial communities or
authorities concluding the agreement belong.

Article 4

Where the transfrontier co-operation body has legal personality, such
personality shall be as defined in the law of the Contracting Party in which its
headquarters are located. The legal personality of the body is recognised by
the other Contracting Parties which have territorial communities or
authorities party to the transfrontier agreement in conformity with their own
national law.

The ftransfrontier co-operation body shall perform the responsibilities
assigned to it by the territorial communities or authorities in accordance with
its purpose and in the manner provided for in the national law by which it is
governed. Thus:
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a action by the transfrontier co-operation body shall be governed by its
statute and by the law of the headquarters State;

b the transfrontier co-operation body shall not, however, be empowered to
take measures which apply generally or which might affect the rights and
freedoms of individuals;

¢ the transfrontier co-operation body shall be financed from the budgets of
thée territorial communities or authorities. It shall not be empowered to
impose levies of a fiscal nature. It may, where appropriate, receive
revenue in respect of services provided by it to territorial communities or
authorities, users or third parties;

d the transfrontier co-operation body shall have an annual estimated
budget and shall draw up a balance-account which shall be approved by
auditors independent of the territorial communities or authorities party to
the agreement.

Article 5

The Cbntracting Parties may, if their national law allows it, decide that the
transfrontier co-operation body is to be a public law entity and that, for the
purposes of each Contracting Party's legal system, any measures which it
takes are to have the same legal force and effects as if they had been taken by
the territorial communities or authorities which concluded the agreement.

However, the agreement may stipulate that it is for the territorial
communities or authorities which concluded the agreement to execute such
measures, especially where the measures may affect the rights, freedoms and
interests of individuals. Moreover, each Contracting Party may provide that
general responsibilities cannot be attributed to the transfrontier co-operation
body and that such a body shall not be empowered to take measures which

apply generally.

Atticle 6

Measures taken by territorial communities or authorities under a transfrontier
co-operation agreement shall be subject to the same supervision as the law of
each Contracting Party prescribes in respect of any measure taken by the
territorial communities or authorities concluding the agreement.'
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2  Measures taken by a transfrontier co-operation body set up under an
agreement shall be subject to the supervision provided for in the law of the
State in which the body's headquarters are located, keeping in mind, in
addition, the interests of territorial communities or authorities of other States.
The transfrontier co-operation body shall comply with information requests
made by the authorities of the States to which the territorial communities or
authorities belong. The supervisory authorities of the Contracting Parties shall
endeavour to establish means of appropriate co-ordination and information.

3 Measures taken by a body as referred to in paragraph1 of Article 5 shall be
subject to the same supervision as the law of each Contracting Party

prescribes in respect of any measure taken by the territorial communities or
authorities concluding the agreement.

Article 7
Any disputes arising from a transfrontier co-operation body's activities shall

be referred to the courts which are competent under internal law or under an
international agreement. '

Article 8
1 FEach Contracting Party shall declare, when signing this Protocol, or when
_depositing the instrument of ratification, acceptance or approval, whether it
will apply the provisions of Articles 4 and 5 or of one of those articles only.
2 Such a declaration can be modified at any subsequent time.
Article 9
No reservations to the provisions of this Protocol shall be allowed.
Article 10

1 This Protocol shall be open for signature by the States which have signed the
Outline Convention, which may express their conserit to be bound by either:

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or
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b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by
ratification, acceptance or approval.

A member State of the Council of Europe may not sign this Protocol without
reservation as to ratification, acceptance or approval, or deposit an instrument
of ratification, acceptance or approval, unless it has already deposited or
simultaneously deposits an instrument of ratification, acceptance or approval
of the Outline Convention.

The instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited
with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 11

This Protocol shall come into force three months after the date on which four
“member States of the Council of Europe have expressed their consent to be
bound by the Protocol, in accordance with the provisions of Article 10.

~ In respect of any member State which subsequently expresses its consent to be
bound by it, the Protocol shall come into force three months after the date of
its signature or deposit of instrument of its ratification, acceptance or
approval.

Article " 7

After the entry into force of this Protocol, any State which has acceded to the
Qutline Convention may also accede to the Protocol.

Accession shall be effected by the deposit with the Secretary General of the
Council of Europe of an instrument of accession which shall take effect three
months after the date of its deposit.

Article 13

Any Contracting Party may, at any time, denounce this Protocol by means of
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

Such denunciation shall become effective six months after the date of receipt
of the notification by the Secretary General.
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Article 14

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States
of the Council of Europe and any State which has acceded to this Protocol of:

a any declarations submitted by the Contracting Parties in conformity with
Article §;

b any signature;

¢ the deposit of any instrument of rafification, acceptance, approval or
accession;

d any date of entry into force of this Protocol, in accordarnce with Articles 11
and 12; ‘

e any other measure, nofification or communication relating to this
Protocol.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 9th day of November 1995, in English and French,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited
in the archives of the Council of Europe. The Secretary General of the Council
of Europe shall transmit certified copies to each member State of the Council
—.of Burope and to any State invited to accede to this Protocol.
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PROTOCOL NO. 2 TO THE EUROPEAN OUTLINE
CONVENTION ON TRANSFRONTIER CO-OPERATION
BETWEEN TERRITORTIAL COMMUNITIES OR
AUTHORITIES CONCERNING INTERTERRITORIAL CO-
OPERATION

Strasbourg, 5.V.1998

Preamble

The member States of the Council of Europe signatory to this Protocol No. 2 to
the Buropean Outline Convention on Transfrontier Co-operation between
Territorial Communities or Authorities,

Considering the conclusion, on 9 November 1995, of the Additional Protocol
to the Outline Convention, concerning the legal effects of acts performed
within the framework of transfrontier co-operation and of the legal status of
any co-operation bodies to be set up by transfrontier cooperation agreements;

Considering that, in order to perform their functions effectively, territorial
communities or authorities are increasingly co-operating not only with
neighbouring authorities of other States (transfrontier co-operation), but : Iso
with foreign non-neighbouring authorities having common inter.sts
(interterritorial co-operation), and are doing so not only within the framework
of transfronter co-operation bodies and assodiations of territorial
communities orauthorities but also-at bilateral level:-

Bearing in mind the Vienna Declaration of 1993 of the heads of State and
government of the member States, which recognised the role of the Council of
Europe in the creation of a tolerant and prosperous Europe ‘through

transfrontier co-operation of territorial communities or authorities;

Noting that in the field of interferritorial co-operation there is no instrument
comparable to the Outline Convention;

Wishing to give interterritorial co-operation an international legal framework,

Have agreed the following provisions:
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Article 1

For the purpose of this Protocol, “interterritorial co-operation” shall mean any
concerted action designed to establish relations between territorial
communities or authorities of two or more Contracting Parties, other than
relations of transfrontier co-operation of neighbouring authorities, including
the conclusion of co-operation agreements with territorial communities or
authorities of other States.

Axticle 2

Each Contracting Party shall recognise and respect the right of territorial
communities or authorities within its jurisdiction, and referred to in Articles 1
and 2 of the European Outline Convention on Transfrontier Co-operation
between Territorial Communities or Authorities (hereinafter referred to as
“the Outline Convention”), to engage in discussions and to draw up, within
common fields of responsibility, interterritorial co-operation agreements, in
accordance with the procedures laid down in their statutes, in conformity
with national law and insofar as such agreements are in keeping with the
Contracting Party's international commitments.

An interterritorial co-operation agreement shall entail only the responsibilities
of the territorial communities or authorities which have concluded it.

Article 3

The Contracting Parties to this Protocol shall apply, mutatis mutandis, the
_Qutline Convention to interterritorial co-operation.

Article 4

The Contracting Parties to this Protocol, which are also Contracting Parties to
the Additional Protocol to the Qutline Convention (hereinafter referred to as
“the Additional Protocol”), shall apply, mutatis mutandis, the aforesaid
Protocol to interterritorial co-operation.

Article 5

For the purpose of the present Protocol, “mutatis mutandis” means that in the
Outline Convention and the Additional Protocol the term “transfrontier co-
operation” shall be read as “interterritorial co-operation” and that the articles
of the Qutline Convention and of the Additional Protocol shall apply unless
otherwise provided by the present Protocol.
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Article 6

Each Contracting Party to the Outline Convention and to the Additional
Protocol shall declare, when signing this Protocol, or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, whether it will apply,
pursuant to Article 4 of this Protocol, the provisions of Articles 4 and 5 of the
Additional Protocol or one of those articles only.

Such a declaration can be modified at any subsequent time by a declaration
addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

Article 7
No reservations to the provisions of this Protocol shall be allowed.

Article 8

This Protocol shall be open for signature by the States which have signed the
QOutline Convention, which may express their consent to be bound by either:

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or -

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by
ratification, acceptance or approval.

A member State of the Council of Europe may not sign this Protocol without
reservation as to ratification, ‘acceptance or approval, nor deposit an
instrument of ratification, acceptance or approval, unless it has already
deposited or simultaneously deposits an instrument of ratification, acceptance
or approval of the Outline Convention.

The instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited
with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 9
This Protocol shall come into force three months after the date on which four
" member States of the Council of Europe have expressed their consent to be

bound by this Protocol in accordance with Article 8.

In respect of any member State which subsequently expresses its consent to be
bound by this Protocol, it shall come into force three months after the date of
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its signature or the deposit of the instrument of its ratification, acceptance or
approval.

Article 10

After the entry into force of this Protocol, any State which has acceded to the
Outline Convention may also accede to this Protocol.

Accession shall be effected by the deposit, with the Secretary General of the
Council of Europe, of an instrument of accession which shall take effect three
months after the date of its deposit.

Article 11

Any Contracting Party may, at any time, denounce this Protocol Ey means of
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

Such denunciation shall become effective six months after the date of receipt
of the notification by the Secretary General of the Council of Europe.

Article 12

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States
of the Council of Europe and any State which has acceded to this Protocol of:

a any dedlarations submitted by a Contracting Party in conformity with
Arficle 6;

b any signature of this Protocol;

¢ the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

d any date of entry into force of this Protocol in accordance with Article 9
and Article 10;

e any other measure, notification or communication relating to this

Protocol.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Protocol.
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Done at Strasbourg, this 5th day of May 1998, in English and in French, both
texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the
archives of the Council of Europe. The Secretary General of the Council of
Furope shall transmit certified copies to each member State of the Council of
Europe and to any State invited to accede to this Protocol.
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Protocol No. 3 to the European Outline Convention on Transfrontier Co-
operation between Territorial Communities or Authorities concerning
Euroregional Co-operation Groupings (ECGs)

Utrecht, 16.X1.2009

AP e g A P S R A bR 4o s e v - — . . - S e e e o cagemeren

Preamble

The member States of the Council of Europe, signatory to this Protocol No. 3
to the European Outline Convention on Transfrontier Co-operation between
Territorial Communities or Authorities (ETS No. 106),

- Wishing to facilitate co-operation between territorial communities or-
authorities belonging to different States in keeping with States’ political and
administrative structures and international commitments;

Being resolved to supplement for this purpose the legal framework provided
by the European Outline Convention on Transfrontiér Co-operation between
Territorial Communities or Authorities and its Protocols of 9 November 1995
(ETS No. 159) and 5 May 1998 (ETS No. 169);

Considering the Declaration of the Third Summit of the Heads of State and
Government of the Council of Europe ( Warsaw,16 and 17 May 2005) and the
Action Plan adopted at the Summit, which foresees the development of
“transfrontier co-operation, as necessary”;

Aware of the difference between States in terms of the political and
administrative organisation of territorial communities and authorities;

Wishing to forestall the difficulties that could arise from the diversity of
national law in the field of transfrontier or interterritorial co-operation;

Wishing to meet the needs of those member States that are resolved to
harmonise further their national law;

Aware that for a number of member States framework legislation may be
sufficient, in particular having regard to the current state of their national law,
which includes the relevant provisions of European Community law as
adopted by the competent institutions of the European Union,

Have agreed as follows:
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Article 1 - Euroregional co-operation groupings (ECGs)

1 Territorial communities or authorities and other bodies referred to under
Article 3, paragraph 1, may set up a transfrontier co-operation body in the
form of a "Euroregional co-operation grouping” (ECG) on the territory of the
member States of the Council of Europe, Parties to this Protocol, under the
conditions provided by it.

2 The objective of the ECG shall be to promote, support and develop, for the
benefit of populations, transfrontier and interterritorial co-operation between
its members in their common areas of competence and in keeping with the
competences established-under the national law of the States concerned.

Article 2 — Legal personality, legal capacity and applicable law

1 The ECG shall be a legal person, governed by the law of the Party, Council
of Europe member State, in which it has its headquarters.

2 The ECG shall have the most extensive legal capacity accorded to legal
persons under that State’s national law.

3 The law applicable to the type of corporate entity chosen for the ECG by
the members shall be stipulated in the agreement establishing the ECG,
without prejudice to the provisions of this Protocol or to any other specific
provision adopted by the party in accordance with Article 13.

4 The ECG shall have the right to its own budget and the power to
implement it. '

5 The ECG may enter into contracts, hire staff, acquire movable and
immovable property and bring legal proceedings. ' '

Article 3 - Membership

1 Members of the ECG shall be territorial communities or authorities of a
Party and may also include the respective member State concerned of the
Council of Europe. All legal persons established for the specific purpose of
meeting needs in the general interest, not having an industrial or commercial
character may be members if:

~ their activity is financed mainly by the State, a territorial community
or authority or similar body; or
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— their management is subject to the control of these entities; or

— half the members of their administrative, managerial or supervisory
organ are appointed by the state, a territorial community or authority
or similar body.

Individuals may not be members of an ECG.

2 Territorial communities or authorities of a State non-Party to this Protocol,
which shares a border with a Party which is or will become the State in which
the ECG has its headquarters, may take part in the establishment of, or join,
this ECG if an agreement between these two States so allows, without
prejudice to the provisions of this Protocol.

3 Territorial communities or authorities of the Parties shall have the majority
- of voting rights in the ECG. '

Article 4 - Establishment of the ECG

1 The ECG shall be established by a written agreement between its founding
members.

2 The prospective members shall submit all appropriate documentation to
prove that the necessary procedures or formalities required by the national
law applicable to them have been respected. This documentation shall be
appended to the agreement.

3 The agreement shall specify, in addition to the list of members, the name of
the ECG, the address of its headquarters, the duration, object and tasks of the
ECG, as well as its geographical scope. The name of an ECG whose members
have limited-Hability shall include the word “limited:”-

4 Before concluding an agreement to found an ECG or before joining an
ECG, the territorial communities or authorities shall, as appropriate, inform,
notify or obtain authorisation from their national authorities regarding this
intention.

5 Authorisation may be refused if membership of the ECG would violate this
Protocol or provisions of national law, including the powers and
responsibilities of prospective members, or if membership is not justified for
reasons of public interest or of public policy of the party concerned. In such a
case, the Party shall give a statement of its reasons for withholding approval.

6 Each State may, in a declaration deposited with the instrument of
ratification or at any subsequent time, waive the requirement of information,
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notification or authorisation referred to in paragraph 4, in general, or for
_ specific categories of territorial communities or authorities or for specific
types of co-operation.

7 The agreement shall be registered or published in the State where the ECG
has its headquarters, as well as in all States to which its members belong, in
accordance with the national law applicable.

8 The territorial communities or authorities, members of the ECG, shall
inform their national authorities that the ECG has been lawfully established.

9 The agreement shall be written in the language(s}) of the State where the
ECG has its headquarters and in the language(s) of the member(s), all
versions being equally authentic.

Article 5 — Statutes

1 The statutes of the ECG shall be an integral part of the agreement
establishing it.

2 The statutes shall be written in the language(s) of the State where the ECG
has its headquarters and in the language(s) of the member(s), all versions
being equally authentic. They may specify which language or language(s)
is(are) to be considered the working language(s).

3 In addition to the mandatory provisions of the agreement, the statutes shall
contain rules on membership, withdrawal and dissolution of the ECG,
including the legal consequences, as well as on operations, organs and their
tasks, staffing, budgets and financing, liability, accountability and
transparency of the ECG, without prejudice to the provisions of this Protocol
and in conformity with the applicable law.

Article 6 - Amendments to the agreement and the statutes

Any amendment to the agreement referred to in Article 4 and any substantial
amendment to the statutes referred to in Article 5 shall follow the same
procedures and form of those articles respectively. Substantial amendments to
the statutes shall be those entailing, directly or indirectly, an amendment to
the agreement. The majority required for the adoption of any such
amendment shall be determined in the statutes.
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Article 7 - Tasks and scope of action

1 The ECG shall perform the tasks that its members entrust to it. These tasks
shall be in accordance with the competences of the members under their
respective national law and shall be listed in the agreement and in the
statutes.

2 The ECG shall adopt decisions and ensure their implementation, in respect
and for the benefit of individual persons or legal entities subject to the
jurisdiction of the States to which its members belong. Members shall adopt
or facilitate all necessary measures falling within their competences in order
to ensure that the ECG’s decisions are implemented.

3 - The tasks giventoan ECG shall not concern the exercise of regulatory
powers. The ECG shall not be empowered to take measures which might
affect the rights and freedoms of individuals, or to impose levies of a fiscal
nature.

4 The ECG may not exercise competences that territorial communities or
authorities exercise as agents of the State to which they belong, except where
duly authorised. It may exercise competences that States members of the ECG
confer upon it.

Article 8 - Duration

1 The ECG shall be established for a limited or unlimited period of time, to
be specified in the agreement and the statutes.

2 -The ECG shall be wound-up-igsefacte when the-period forwhich it was-
established has expired or if the territorial cornmunities or authorities cease to
control the majority of voting rights. It may also be wound up by a
unanimous decision of its members. -

Article 9 — Liabilities

1 The ECG - or, if its assets are not sufficient, its members jointly — shall be
liable with regard to third parties for its acts, including debts of whatever
nature, even if those acts do not fall within its tasks.

2 The ECG shall be liable to its members for any breach of the law to which it
may be subject. :

3 The organs of the ECG shall be liable with regard to the ECG for any
breach of law they have committed in the exercise of their functions.



448

4 If a member of the ECG has only limited lability in accordance with the
national law to which it is subject, the other members may also limit their
liability in the statutes.

5 A State on whose territory it is intended to set up the headquarters of an
ECG may prohibit the registration or publication of notice of an ECG if one or
more of its prospective members has limited liability.

Article 10 - Dispute settlement

1 In the event of a dispute between the ECG and its members, the competent
courts shall be those of the State in which the ECG has its headquarters.

2 In the eventefa dispute-between-the ECG and a third party, the competent
courts shall be those of the state in which the third party effectively resides or,
in the case of a legal person, the State in which its seat or headquarters is
located, as long as these States are member States of the Council of Europe.

3 Notwithstanding the provisions of paragraph 2, the ECG, the territorial
communities or authorities, other public or private law entities concerned and
third parties may conclude an arbitration agreement. If a third party’s
residence, seat or headquarters is not located in the territory of a member
State of the Council of Europe, the ECG shall conclude an arbitration
agreement for all activities with this party.

4 Third parties shall retain, vis- -vis territorial communities or authorities on
behalf of which the ECG performs certain tasks, all the rights they would .
enjoy if those tasks were not performed by the ECG.

5 In any case the rights of individuals'and legal persons shall include the
right to appeal before all competent organs and courts, including the right of
access to services in their own language and the right of access to information.

Article 11 — Supervision, administrative and judicial review

1 Decisions and acts of the ECG shall be subject to the same supervision and
administrative and judicial review of the legality of acts of territorial
communities or authorities as those required in the State in which the ECG
has its headquarters.

2 The ECG shall comply with information requests made by the authorities
of the States to which the territorial communities or authorities belong. The
supervisory authorities of the Parties shall endeavour to establish means of
appropriate co-ordination and information. -
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3 Decisions and acts of territorial communities or authorities and other
public and private law entities shall be subject to the supervision and
administrative and judicial review of the legality of acts of territorial
communities or authorities and of other public law entities in the forms
required in the States under whose jurisdiction the said authorities fall.

4 Where the ECG carries out any activity in contravention of the provisions
on public policy, public security, public health or public morality of the States
to which its members belong, or in contravention of the public interest of the
sajid States, the competent authority or body of these States may prohibit that
activity on its territory or require those members that fall under its
jurisdiction to withdraw from the ECG unless the latter ceases the activity in
question. Such prohibitions shall not constitute a means of arbitrary or

- disguised restriction on co-operation between the members. Review of the
competent authority’s or body’s decision by a judicial authority shall be
possible. '

5 Notwithstanding the rules on dissolution of the ECG under the present
Protocol and the statutes, at the request of a competent authority with a
legitimate interest, a competent court or the competent authority of a party
where the ECG has its headquarters may order the ECG to be wound up if it
finds that the ECG is acting outside the tasks entrusted to it. The competent
court or authority may allow the ECG time to rectify the situation. If the ECG
fails to do so within the time allowed, it may be declared wound up.

Article 12 — Financial audit

1 The management and budget implementation of the ECG shall be subject
to financial audit in accordance with the national law of the Partyin which it
has its headquarters. This State shall inform the other States whose territorial
communities or authorities are members of the ECG without delay of the
results of the audit and of the measures taken concerning the ECG.

2 Any other State implicated either by its direct participation in the ECG or
through the participation of its territorial communities or authorities or other
legal persons listed in Article 3, paragraph 1, may, only on its territory and in
accordance with the national law applicable, carry out a financial audit of the
ECG. The ECG and the States of the members shall be informed in advance.
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Article 13 — Implementation of the Protocol

1 The Parties shall take such legislative, administrative or other measures as
are appropriate to ensure that the provisions of Part I are implemented.

2 In order to facilitate implementation of this Protocol, an appendix will
provide the more detailed, but optional provisions for the establishment and
operation of ECGs. The Parties wishing to introduce into their national law all
or part of the provisions of the appendix may do so in accordance with the
relevant constitutional and legislative procedures.

3 The provisions of the appendix may be reproduced as they appear or may
be adapted to meet the needs of the Parties concerned.

4 The Parties may declare that the provisions of the appendix, once
introduced into their national legal system, constitute the implementing
provisions referred to in paragraph 1. '

5 The provisions of the appendix do not constitute an authoritative

\interpretation of the provisions included in Part 1.

6 The provisions of the appendix shall be drafted by the Council of Europe
and appended to this Protocol as soon as they are approved by the Committee
of Ministers.

Article 14 — Information

1 The Parties shall inform their territorial communities or authorities of the
measures taken to implement this Protocol. '

2 The Parties shall notify the Secfe{ary General of the Council of Europe of
measures taken to implement this Protocol. ’

3 The Parties shall forward to the Secretary General of the Council of Europe
all appropriate information on ECGs set up pursuant to this Protocol.

Article 15 - Applicability of other treaties

This Protocol shall not affect the applicability of treaties existing between the
Parties in matters of transfrontier or interterritorial co-operation or the ability
of the Parties to conclude new treaties on the subject if they so wish.
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Article 16 — Scope of Application

1 FEach State shall, in a declaration deposited with the Secretary General of
the Council of Europe at the time of ratification, acceptance, approval or
accession, designate the categories of territorial communities or authorities
and legal persons mentioned under Article 3, paragraph 1, which it excludes
from the scope of this Protocol.

2 For the purpose of applying this Protocol, autonomous public communities
or authorities vested with their own legislative power under the national law
of the Party in whose jurisdiction they are situated shall be considered as
"territorial communities or authorities”, without prejudice to the provisions of
paragraph 1.

3 Any declaration made under paragraph 1 may be altered by a notification
addressed to the Secretary General. Such notification shall become effective
on the day of its receipt.

Article 17 — Reservations
No reservations in respect of this Protocol shall be permitted.
Article 18 — Terms and definitions

The terms and definitions used in this Protocol have the same meaning and
purpose as the same terms and definitions given in the European Outline
Convention on Transfrontier Co-operation between Territorial Communities
or Authorities, its Additional Protocol and Protocol No. 2.

Part 111
Article 19 - Signature and entry into force of the Protocol

1 This Protocol shall be open for signature by the States signatory to the
European QOutline Convention on Transfrontier Co-operation between
Territorial Communities or Authorities. It shall be subject to ratification,
acceptance or approval. A Signatory to this Protocol may not ratify, accept or
approve it unless it has previously or simultaneously ratified, accepted or
approved the European Outline Convention. Instruments of ratification,
acceptance or approval shall be deposited with the Secretary General of the
Council of Europe.
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2 This Protocol shall enter into force on the first day of the month following
the expiration of a period of three months after the date of deposit of the
fourth instrument of ratification, acceptance or approval.

3 Inrespect of any Signatory State which subsequently expresses its
agreement to be bound by it, the Protocol shall enter into force on the first day
of the month following the expiration of a period of three months after the
date of deposit of the instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 20 — Accession

1 After the entry into force of this Protocol; any State which has acceded to
the European Outline Convention may also accede to this Protocol.

2 Accession shall' be effected by the-deposit with the Secretary General of the
Council of Europe of an instrument of accession, which shall take effect on the
first day of the month following the expiration of a period of three months
after the date of its deposit.

Article 21 — Denunciation

1 Any Party may, at any time, denounce this Protocol by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe. Such
denunciation shall become effective on the first day of the month following
the expiration of a period of six months after the date of receipt of such
notification by the Secretary General. ' '

2 If this Protocol is denounced, the legal personality and capacity of the
ECGs established prior to the denunciation shall be unaffected.

Article 22 — Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States
of the Council of Europe and any other State which has acceded to this
Protocol of: - |

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

c any date of entry into force of this Protocol in accordance with
Articles 19 and 20;

d any domestic legislation implementing the provisions of this
Protocol pursuant to Article 13, paragraph 1;

e the approval of the appendix, or parts thereof, by the Committee of
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Ministers of the Council of Europe;

f any declaration received in application of the provisions of Article 4,
paragraph 6, Article 13, paragraph 4, and of Article 16, paragraphs 1
and 3, or any notification of modification of such declarations;

g any other act, notification or communication relating to this
Protocol.

In witness thereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Protocol.

Done at Utrecht, on the 16" day of November 2009, in English and French,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited
in the archives of the Council of Europe. The Secretary General of the Council
of Europe shall transmit certified copies to each member State of the Courwcitl-
of Europe and to any State which has acceded to this Protocol. '
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Mégog I

EYPQIIATKH TYMBALH - ITAAIZIO T'TA AIAZYNOPIAKH EYNEPTAXIA
METAZY TOINKON KOINOTHTON H APXQN

Mabdgitn, 21.5.1980

INpooiwo

Ta Kpatn péAn tou ZupBouAiou ¢ Evpwmng, ta onoix vnoypddouv m

LouBaon avt,

Bewparvtag 6TL 0 gTdX0G TOU ZoppovAiov g Evpwrmg sivat va emitoyxel
HEYXADTEQT EVOTHTA HETAED TWV HEAGV TOV KAL VA TIQOAYEL CUVEQYATIA HETALD

AVTWV

BOewodvag di, énws opiletar oo Agdgo 1 tov kataotaTkov Tou LupBovAiou
mg Bupdrmmg, 0 otdxog autds Ba emduwx el Duxitega pe ovpdwvies otov topéa mg

dlotkname:

Bzwomvtag dtt to ZupPovAto g Eudnmg daodadilel m cuppetoxn 1wy

oKV KOwoTHTWV Y apxwv ¢ Eupdrmg oty enitevén tov otdxov e

QewodvTag 1 duvrTikr anpacia, v my emdlwén tov oromnov avtoy, e
ouvegyaoiag HeTafD TOMIK@V KOWOTI|TWY 1) AQXWV OT& OUVOQQR, OF TETOLOUG

topels OTwG ™G TMEQUPEQELXKTS, QOTIKTS KAL AYQOTIKTG avaTTuEng, meootadiag
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tov meQPdAAovTog, e PeAtiwons Twv dNUOCIWV  EYKATAOTACEWV Kil

UTINQETLLV KOt ApoIBaing GUVOQOUTIS 0€ TIEQIMTWUELS EKTAKTIG AVAYKT|S:

Exovrag umdym mponyoldpevn epnepia n onoia deixvel 4t 1) cuvegyaoin
peTaEl TOMIKAV KoL TEQUpEQEIKAV aQX WV oV Evpwr kxabotd evkoAdTeQo yi'
aQuUTOUG VoL EKTEAEOOUV ATMOTEAECHATIKA Ta Kabnkovia Tovg kat ovuféAAel

Wiitega ot BeATiwon kol avATTUEN TWV CUVOQLAKGIV TTEQLOX WV

‘Exovtag anodacioel va TQOAYOUV TETOLX OUVEQYATIA KATA TO HETQO TOU
duvatol kal va GUUBAAAOUY HE TOV TEOTIO AUTO TNV OIKOVOUIKT] KL KOLVWV Lkt
EGOD0 TWV CUVOQLAKMV TEQOYWY KAL OTO TIVEDUA g aAANAeyyvne 10 onolo

evwVveL TOvg Aaols g Evpane:

‘Exovv anodacioet tax axdAovOa:
ApfBgo1l

Kabe ZvppaArrdpevo Mégog avarappavel va dievkoAuvel kau kaAAtegyel
durovvopuakr) cuvegyadia HETall TOMIKWV KOWOTHTWY 1) &QXWV EVIOC TG
dixa0do0ing TOU KAl TOTKAOV KOWOTHTWV N apXwv &viog g duaodooing
dAAwv  ZvuPordopévev Meodv.  IlgoomaBeli va moodyer 1 ovvaym
onowwvdrrote gupudwviay kat dievdetrioewv mov duvatd va amoderyBovv
avaykalee mpog to okond autd upe déovoa mEoooxr] ong duxdogeTicsg

ovvtayuatikés duataelg wabe Mépoug.
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Apbgo 2

1. Toa 10 okomd g Lopfacns avtis, dxguvoQuakn TuveQyaoia
onpaiver omoadnmoTe CUHPWVTILLEVT) TIRAEN TIOV meoopileTal yix va evBaQpivet
KoL KOAALEQYEL TG YELTOVIKEG OXEOEG METAED TOTUIWY KOWVOTITWY 1] a@kcbv 7
aQXWV eVTOG g duxalodooing dUO 1) TEQLUTOTEQWY LopBarrdpeveov Megwv kat
n obvam O’IIGLdO‘éT']T[O’tE ovpdwviag kot dlevBémong avaykaiag mQog TO OKOTO
autd. H duxovvoguaxt) ovvegyacia Aaufdver xdea evios tov mAaugiov twv
££0VOUOV TWV TOTIHWV KOWVOTHTWY q apxwv C'J'T{GJQ-OQ[CE'E(XL o0 e0WTEQKS Dikaio.
To medio epaguoyns xaL ¢vaT TETOLWV efovguv dev pé'ta[idu\}\&'rm and

Zoupaot) av.

2 T to oxomd ¢ ZupBaonc avtrg, 1 £xdeaat) «Tomikés KOVOTITES
! a@){é'g” onuaivel KovOTITES, agxéc 1| OOUATA TIOU AOKOUV TOTUKES Kot
nepipeQEIIcéS apuodidmTEs Kau OewQolviaL wg TETOLES duvapEL TOV E0WTEQLKOD
ducaiov kdBe Kodroug. Qotdoo, kdBe TupPariopevo Mégog dbvatay, KT TO
xodvo vroypadrc me Luppacrs avtrg 1) pe UETOYEVEDTEQT YVWOTOTOTOT) OTO
Tevixd Toappatéa tov ZuupovAiov g Evodmmg, va ovopaosL g KOLVOTITES,
apxéc 1| oopata, avriceipeva ko HodEg Ty omoiwv ngotiBetal va TEQLOQIOEL

o medio ebaguoyric g ZVppacnc 1) Ta onoia meoTiBetal va eCaéoel amd 1o

nedly epagpoyre .
ApBgo 3

1. I'x 10 oxomd g Loppacc avtrs, ™ ZuppaAidpeva Mégn, ™QOVHEVWY
twv dtdéewv tou AgBgou 2, mapdygados 2, evOappivouv OTIOLOT) TLOTE
nowtofovAln amd Tomkée KOWOTNTES KAL GQXEC EUTIVEVOUEVT] amO  TIG
devBetioels - mAaioLo HETOED TOTUKGV KOLWOTATWY KAl AQXWV  TIOU

xatagrioTrav and 1o ZupPovAw e Bvgwmms. Edv to xpivouv avaykaio
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dbvavrar va AaBouv umdym ta ox€dix dLUEQWV T} MOAUHEQWV BdlaKQaTiKWV
ovpdpwvwy mov  kataptiomrav and 10 XupPovAilo g Evgdmng ko
migoopiCovTal yia va dlevkoAlvouv T cuveQYaoin peTall TOTUKWY KOWOTTWY
KA QQXWV.

OL ovvadBeiceg drevBemioes xal cvpdwvies duvatd va Bacilovtar ota
ox£dux xaL oupdwviec-mAaiolo, VOUOUG Kal OUUPBAOELS IOV EMOUVATITOVTIAL 0T
Loupaon avm, pe api@unon 1.1 éwg 1.5 kaw 2.1 €wg 2.62 pe omotecdr|note aAAayég
anATOVVTAL And T CULYKEKQUHEVT] KaTAoTadr tov kabe LupBaAAdpevov
Mégovc. To povtédo avtd kal ovpdwvies - mAaiowo, vopor kat cupPBaoelg

nioogtlovratyia kabodnynor pc’)vo‘ Kot dev £xouv 1oL ouvOTKTG.

2. Edv ta XupPaAAdpeva. Mépn Bewprioovv avtd avaykaio, va
cvvapovv duakpatikéc ovpdwvies, avtég duvarto, uetadv dldwy, va kabogicovv
TO TIEQLEXOUEVO, UORDEG kal OGP EVTOS TwV OMoIwV oL emnpealdueves Tomikés
KOWOTIITEG KAl agyég TOU acxoAouvtal he duouvoglaxt] ouvegyacio duvatd va
evegynoovv. Kabe cvpdwvia duvatd emiong va opilel Tig apxés 1) oopata ota

oToix epagudletaL

3. OL o mavw ditdEelg dev epmodifovy o ZupPfarropeva Mégn va
ngoadevyovy, He ko] ovykatabBeor), ot GAALG popdés daouvVoQLOKTIG
ouvvegyaciag. Ilagopoiws, ol 6!.0(;[_(5[581@ ms LoppPaocne avtg, dev mEémel va

EQUITVEVOVTAL WG AKUQWVOUCES UPLOTANEVES CURDWVIES VI OUVEQYATIn.

4. Zupdwvieg kot dievbemioelc ovvantovial Aappavipevey vmoym
)G DIKAL0DOCIAG TIOU TTEOVOELTAL ATIO TO ETwTeRkO dikalo kabe ZupPaArAduevou
Mégoug avadopika pe debvels oxéoeic kAL YEVIKT] TOALITIKT] kal ONOUWVINTOTE
kavovwy eAéyxov 1) eniBAeymg oToug omoioug dLVATS va VTOKEWVTAL OL TOTTLIEG

KOLVOTITEG 1] OQXEG.

? EnmpdoBeta oxédia kol oupQuwviec - TAQion  Exouv e€ouaiodotnBei  yia

dnuooicuon emouvanTovial ot ZUpPacn auth Kar api8podvral 1.6 £wg 1.14 Kal
2.7 éwc 2.16. '
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5. ITgog o okomd awtd, omowdnmote Zuuparidpevo Mégog dvvata,
OtV VROYQADEL TV napovon ZOuBaot) 1) 08 LETAYEVECTEQN ETUKOVWVIR [1E TOV
Tevik6 Npappatéa tov LuppovAiov me Evgwmme, va xabogicel 1ig agxés mov
elval opuodieg duvdapel TOu £0WTEQIKOD TOL dikaiov yix aoxnom eAéyxov T

en{BAePmc avadogucd pe Ti ENNEEAlOUEVES TOTIKEG KOVOTIITES kAL AQXEG.
ApBpo 4

K&aBe TupParddpevo Mégog mgoomabel va emAboel omowecdrnote
vouikés, droknTikés 1) texVikég DVUKOALEG, OL OTIOlEG duvartd va eunodiocovv tnv
avATITUEN kAL OpOAT] QOT] TG DCUVOQLAKTG cuUvEQYaoing kat duapovAedetal pe

10 6AA0 enmeealopevo Lupparidpevo Mégog 1) Mégn otov anaitoupevo Baduo.

ApBpo 5

Ta ZupBairdueva Mégn efetalovv ) oKOTUHOTTA NG XOQTYiaG OTig
ToTéG KOWVOTNTEG 1) AQXéC—TOU O0X0AOUVTAL e DACUVOQIAKY) OUVEQYQOIX
gVudbwva pe s duxtaEeig e LopPactc avtrg, Twv dwv dlevkoAtvoewy We eaV

va cuvegyalovtav ge e0vikd eniredo.
ApBgo 6

K&Be FLuuPaArdpevo Mégoc magéxel oo péywoto duvatd Babuo.
omoleodrjnote Angodogies {ntnlovy ané dAAo TupPaiAdpevo Mégog wote va

SLEUKOAUVEL TNV ekTéAgom amd 10 TEAEVTAIO TWV LTIOXQEWTEWY TOL DUVAHEL NG

Zoufaong avtic.
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ApbBpo7

Ka&Be TupBairopevo MéAdog daodpariler ot ot evdldepdueveg TOTIKEG
KoWOTTEG 1) OOXEG Eivas EVIIUEQES TV duxbiowwv oe avtés uéowv doaarg

duvapeLmg Zoppaang avois.
AgBgo 8

1. Ta TupPairépeva Mégn dwupipalovy  otov Foappatéa Tov
TupPovAiov ¢ Evedmme 0Agg TS oxetikéc TANQodoRiEg avadogued HE TS

ovpdwvies kot dievBeTr|oElg ov ngovoovvtat oo AgBgo 3.

2. Omowxdryrote medTaom 1 omoix yivetal and £va 1] TEQLOOOTEQR
ZuupaAiépeva Mégn pe oxomd va TeogBéoEL 0T, 1] VA EMERTEIVEL N El’)p[ﬂdcrq
auT 1) TOV HOVTEAOU TV CUHGWVIDY KAl dlevfem|oewy, KOWOTOLElTaL ooV
Tevicd Foappatéa tou ZupPovAiov g Evodmng. O Fevucoe Toappatéag émeita,
fri]v vroBdAAeL oty EmitQor] Yrovgyav tou ZupPovAiov e Evoawnne 1 oTIoX

anopacilel yia T evégyeieg mou Ba AndOovv.

Apbpo 9

1. H Lopfaon avt] givar avowkt) Y vroyoadr) and ta Kodtm péAn
tov TupBovAiov g Evgdmnmg. Yroxeital o¢ emkowoT), anodoxn 1 £yxgion. Ta
éyyoada emkdowaNg, &MOdOXNG 1) éyxgons Ba xatatefodv oto Teviko

Toappatéa tov ZuppouvAiov mg Bugwrme.

2. H ILoupoon tibetar o w0xV TQELS LIVEG HETA TNV T)HEQOMTIVIM

katdOeong Tov tetdorov  Eyyeadov emucbowongs, amodoxis 1) €yxQLOTS,
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moovpévou Ot tovAdxwotov dUo amd ta Kpdtn mov éxouv extsAéoer

dTUTWEOT) AUTH, KATEXOUV KOV oUVOQO.

3. Le oxéomn pe vnoypadwv KQATtog mov uetayevéotepn eMKUQWVEL,
amodéyetal 1) eyxkgivel, 1 LouPacn tibetar o€ w0X0 TOEG piveg petd v

npegounvia katdBeong Tov £yyoadov emKbOWOoT)G, arodoxXNG 1] £YKQLOT|S.
Apfgo 10

1. Met mv évagfn wxvog g LvuPacnc avtmg, 1 Emtgon
Yrovgydv tou LupBoviiov g Evpdnmg divatal va cxﬂoqmcr'ioa OpOPWVR VA
xaAéoel omowdrirote Evpwnaixd un — péAog Koartog va ngooxwerjoet oe avtr). H
neboKANOT MRéTEL var AdPeL T onTr) oupdwvia kaOevog ané tax Koatn ta onola
éxouv emuxvgwasl ) LouPaon.

2. Tétowx moooyxwenon meayuatonoeitar pe katdbeon otov Ievikod
Toappatéo tov ZupPoviiov e Eugdrmg eyyoddou mr axdonons, o omoio

Tt et o€ WOXD TEEIS PIVEG LLETA TNV THEQOUM VIR NG katadeoTg Tov.
AgBpo 11
1. Omowdrynote ZupfoaAropevo Mégog divatal, oto pétgo. mov To

adood, va katayyeidet ) LOppaoct avty pe yvwotomolinorn mouv ansvfoverat

otov F'evixd I'oappatéa tov ZupPovAiov e Evpwrme.

2. Téroux xatayyeAia tibetar oe 1oxV £EL prjveg ueté v npegopnvia

nagaAapric tétowxg yvwortomnoinarng arnd tov Fevikd Foappatéa.
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Agbgo 12

O Tevikdg Toappatéac tov ZuppovAiov e Eugammg yvwotomolel ota

Koarn péAn tov ZuppovAiov me Bugonmg xat o€ omowdrnnote Kodtog mov éxet

nQooXwoENoeL oty LUpBaocn avt] yia:

a. oﬁoaxéﬁnorrs vroyoadr)

B. omoladnTote katAdBeaT) eyYQAdOU EMIKLQWOT]S, ATIODOXTIS, £YKQLOT|G

1] TQOTXWENLNG:

Y. onowxdrimote Muegopnvia évagéng wxvos e LopPaotc avTrg,

cbudwva pe to Agbpo 9 avtic

d. omowxdrjmote  dMAwory AfGOnKe duvapsr twv duataliwv g
nagayeddou 2, Tov ApBpou 2 1) g aearyeddou 5 Tov Agbgouv 3+

E. onowdrote yvwotornoinon AndOnke duvapetl wwv datalewv Tou

ApBgov 11 kaL T TjuegopTvia katd v oroia 1 katayyeAila tibetar o 1oxD.

Zepagtupin Twv avwtéQw, oL LTIOYEYQALHEVOL, de0vVTwS eEovTiodoTEévoL,

m 10 oKOTIO CQLTO, £X0UV LToydeL T LopuPacn av).

Eywe ot Madeim, mv 217 nuéga tov Maiov tou 1980, otnv Ayy./\ucr'l Kot
FoAAw, pe ta &0 xelueva e&ioov avlevtika, oe evxio avtiygado 1o onoio Ba

ratatedel oro agxeio Tov ZupBovAiov g Evganng.

O Tevikdg Toappatéag tov LupPovAiov e Evgwnng dwuxPipalel
TOTOTOMHEVA aviiygada o€ kabe KQo’L"tog HéAog Tou ZuppovAiov e Evpwrng

koL og orotodrjiote Kodrog mov éxeL kAn0el va mpooxwenoeL o Zoppaocn av).
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EXEATAKAT TYM®QNIEL - ITAATZIO, NOMOI KAI EYMBAZXEIE T'TA
AIAZYNOPIAKH XIYNEPTALIA METAEY TOIIIKON KOINOTHTON ‘H

APXON®

To mEoodevtikd aUTd CVOTNUA TOU MOVTEAOU OUpdwviwv emvonBrke e
draywoiopd petald d0o kuplwv kammyoguv mov opiloviar cUppwva HE TO

entimedo gto omolo guvaTnTETaL N CUpbWYIA

- povtéAo dLaKQATIKAY CUUPEVIDV Y DWCUVOQIIKY) CUVEQYTia O

ToTUKO KAl TteQuUPEQELaKO emimnedo’

- ovpdwvies - TAaiow, cupufacels KoL VOpOL kavd va Ttagéxouv faon yw

dlaovvoQIaKT] guvegyacio peTabl TOMIKGWY BQXWY T] KOWOTITWY.

Onwe dpaiverar otov mivaka To KATw, povo 1o dUo povtéAa daxgatikawy
ovpdwvidv  yuix TNV TomBnoT] MG DaTUVOQIAKNG  CuveQgyaciag  Kal
TeQUPEQEKOU DLXTUVOQLAKOD OUVOETUOU EUMITITOUV ATOKAEIOTIKA EVTOS TS
dcaodooing twv Koatdv. O dAAeg duxxpaTikéc quudwvies anAd quotvouy
vouixkd mAaiolo ywa ) ovvar twv CUHGWVILV T) CUPBACEWY pafta&,f) TOTILKLV
agxwv 1| kxowotjtwy, Ta MAalow Twv omoiwv éxouv tomobemBel oty devTeQn

Ko yoopia.
1. MovtéAo drakgatikdv CUHPWVIEV

Tevikéc Drardisic vio uovTéAa CUUGWVLWY

1.1 Movtédo Bdokoatikrs ovpubwviag YW TV TRORYWYT) duxouvogLakrig
cuvepyaoiag.
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1.2 Movtédo Dduaxkpatikrs ocvpdwviag vy TeQupegelakny  daouvoplakny
duixPovAguom. '

2 Onwg avadpépetal oo Apboo 3, w1t nagdyados, deUTeRn UnoTaQyQados,
ms LopPaocns, 10 povtédo kal ogvudwviec-mAaiclo, vopolr xar ovuPdceig
npoogilovtat yix kaBodrynon udvo kat dev £xouvv woxl ouvBTkmg.

1.3 MovtéAo duxkgatikric cuudpwviag yia tomikn dacvvoguakt duxfoiAevor).

1.4 MovtéAo dakpatknls ovpdwviag yix cupBatikr] OIxCUVOQLAKT] CUVEQYRTIn
HETAED TORLICQIV-QOXEY.

1.5 MovtéAo duxkpatikric cupdwviag yia dgyava dIxoUVOQLAKNE TUVEQYAUIHG
peTa&l TOTIKWY aQXwV.

1.6 MovtéAo cvudwviag ya dameQudegeraxty kal /1] DLadnpoTIKT] OKOVOUIKY] Kat
KOLVWVIKT] OUVEQYaDiA.

1.7 MovtéAo OUMPWVING VI BLAKQATIKT] TUVEQYACIA OTOV TOMER TOU XwQELKOU
oxedLAoHOL.

1.8 Movtédo oupdwvias yux dameoubeQewky 1) kAl .TI’]V OB UOTIKT)
dLATLVOQLAKY] CLVEQYATIA TTOV TOHER TOU XWELKOD OXEDAGUOD.

1.9 Movtédo ovpdwviag yur ) dnuwovgyin ko devBuvorn duxguvogLakwyv
TIAQGKWV. '

1.10 Movtédo ovpdwviag ya T dnuovgyia ko devbuvon dxouvoglakwv
QYQOTIKWV TTAQKWV. '

1.11 MovtéAo duxkgatikr)g oUpbwVIag v diuxauvoQuakt] cuvepyadia os BéuaTa
avadogkd pe 1 dwx Piov exmaidevor), mAnQodoENoT), €QyoddTNaT) KAl OQOVG
eoyaoiog.

1.12 MovtéAo dakQatikric ouvpbwviag yia v mEoaywyr] dLaouvoQuakis 1
uTepeBviknic oxoAuic auvegyaaiog.

1.13 MovtéAo ovudwviag yia duxovvoguakn) 1 dedadikr| cuvegyaoia avadogiks
HE T} XQT]TT) NS VTG KATA MITKOG dLACUVOQLOKGIV TTOTAHWV.
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1.14 MovtéAo duxkgatikris oupdwving (dLpegns 1] MOAUMEQTS) Yx dlaouvogiakt
OUVEQYAOIX CUYKEVIQWOEWY TIQOUWTIWY TIOU £XOUV VOUIKT] TROCWTIIKOTITO KAL

IMagdgtmpao.
2. Zupdwvies-ITAaiow, vépoL kat CVUPATELS LETRED TOTIKWY AQX OV

2.1 Zvpdwvia-TIAalowo yux my douon mofeviknie ouddas petall tomkwv
aQYwv.

2.2 Tvudwvia-TIAaiowo yia ouvToviopo otn devBuveT diouvopIaKWY TOTKEY
onuodowv oxéoewv. '

2.3 2Up¢wvia-HAaiGLo Yix TV HoLoT} BLWTIKGY dIACUVOQLAKWY CUVOETUWV.

24 Tuppéiaw-ITAaico yx v magoxn moopnbewv 1 vmneectwv petald
TOTUKAV QY MV OTIG TUVORLAKES TTEQLOXEG (TUTIOV OLWTIKOY dikaiov).

2.5 Xuppdrawo-ITAaico yix tnv magoxn meounfewv 1) vanpecwwv petald
TOTIUKAV AQXWV OTIG OLVOQLXKES TLEQLOXES (TUTTOU drjpooiov dikaiov).

2.6 Tupdwvia-TTAaiocw ywx douvon opyaviouol daouvoplakrc guvepyaging
METAED TOTUKWY AQYWV.

2.7 Mo téAo gupdwviag yia dumepupegewxxt) kay/ry duxdnuotikr] okovoukr] kat
KOvwviKT) cuvegyaaoia (PAEne mapaygado 1.6).

—2.8 MovtéAo_oupdwviag vy danegubegewnky] kaiy dadnuotur] diacuvogiax
guvegyaoio otov Topéa Tov Xwoukov oxeduxopov. (BAéne magayoado 1.8).

2.9 MovtéAo ovpdwviag yuxr ™ dnuovgyin kol dievBuvan duxguvogakwv
ndokwv (PAémne mapdyoado 1.9).

2.10 Movtédo cvpdwviag yur v onuiovgyia kat devfuvon dixouvogakwv
ayQoTikav magkwv (BAéne nagayoado 1.10).

2.11 MovtéAo ovpdwviag ya bﬂplOUQ’YI'.OL xat devbuvan daouvoQLakwy
TAQKWV PeTA&D CLVdETPWVY BIWTIKOV dkaiov.

2.12 MovtéAo ocvpdwviag petald TomKwV KaL TEQIPELQELAKWV aQXWV YR TV
avdrtuén e drouvoglakng Cuvegyaociag oTV moootacia kat apoBaia
Borifewx o meQimTwon KATAOTEOPMDV TOL AAUPBAVOUV XWEA OTIS TUVOQLAKES
TLEQLOXEC.
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2.13 MovtéAo cupdwviag yia v unegeBvia} ouvegyaoia petall ox0Aedv KL
TOTIKAV KOVOTTWY.

214 MovtéAdo oupdwviag yia TV ©QUOT  dROUVOQUAKOU  GXOALKOU
TIQOYQAUHATOS.

2.15 Mov1éAo ovudwviag yux dixovvogiaky 1) diedadkr) ovvegyaoia avadogud
IE 1Tr] XOTOT] YT KATA HITKOG DUXTUVOQIAKWY TTOTXHWV. ’

2.16 MoviéAo ovpdwviag yur dixouvoguakr] ouveQyacia mov eykabiotd toug
VOHOUG TT)G DXoUVOQIAKNG OLVEQYAOING OHADWY TIQOOWTWV TIOV £XOUV VOUIKT
npoownkoTTa Ko Iapagtnuao. '
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MIPOELOETO ITPQTOKOAAO THE EYPQITATKHE
TYMBAZHLE - IIAAIZIO T1A
AIALYNOPIAKH LYNEPTALIA METAEY
TOMIKQN KOINOTHTQN H APXQN

Lrgaofovgyo, 3.11.1995

Ta Koam péAn tou ZupfovAiov e Evpdnng ta onoia VROYQAPOUV 1O
IpwtékoAro avtd e Evowmaicis Xoufacns - TMAaiolo ywx AliouvoQakn
Tuvegyacio petaft Tomuxmv Kowonjtwy 1 Agxwv (0to e&ng avadeQOHEVT] WG «T)

Coupaor - ITAaiow»),

Befoudvoviag T OTMuaoid TG UTEQOUVOQLAKTG oUVEQYQTING METALD

TOTUKAV KOWOTTWY T} AQXWV OG- TUVOQLAKES TTEQLOXEC

Anodaciopévol va AdPouv meQotéQw HETEA Y va eLaodpaAioouvv

LTLEQTUVOQIXKT} TUVEQYAOTIN HETAED TOTIKDV KOVOTHTWY 1 aQXWV:

Ermfupdviag  vo  DIEUKOAUVOUV — KaL  OVATITOLOLV dLaouvoQLakn
ouvegyaoia petald TommdV KOWOTATWY T AQXWY TOU PolokoviaL ot

oUVOQLXKEG TLEQLOXEG

Avayvwpilovriac v avéykr va mooaQuootel 1 Loupaon - IMAaiowo

gV MEAYRATIKT katdotaot) oty Evgwrny
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Oewodvtag 61l Ba Ntav katdAAnAo va ovpnAngaoouy m Zoupaot -
TTAaiow pe OKOTO V& EVOLVANKOOUV TV UTIEQUUVOQLAKT] cuvegyaoia puetaly

TOTUKWV KOWOTI|TWV 1) QX WV
‘Exovtac vnidbm tov Evgwna'hcé Xdom ¢ Torxrg Avtodlotknong:

Exoviac katd vou T AfAworn ywx dlagUVOQLAKI] OLVEQYATIX OTV
Evpwnn, omy ool nooéPn 1 Emtgont) Ymovgydv pe v evkaigia g 40
ereteiov OV TupPovAiov g Bugwmmg kat pe v onoix petaly dAAwv,
{nmjOme ouvexrc dpham mookewévou va agbBolv otadiakd ta kdBe eidovg
EUTODN-DIOKTTIKE, VOPIKG, TOAITIG 1) YUXOAOYIKA-TIOU TAQAKWADOUY TV

avamTuén diaouvoguakav oy ediwv-

‘Exouv O'qu)covﬁcra 116 axdAovBeg TdaBeteg dTAL£1G -

Agbpo 1

1. KéBe ZupPaAdopevo Mégog avayvaweiler xai oéBetal to dkaiwpa.
TWV TOTIKWV Kowo'cﬁ'tcm) N agyxwv duvauel g ducaodooing Tov Kal TOU
dvacpégsftm ota AgBoa 1 xau 2 m¢ Zvupaons - IMAalowo va cvvamtouv
aupdwvies douvoguaxrs guvegyaoiag pe Tomxés KOO TES 1) agxéc arwy
Koatcv o€ 0dTIpoUs TopEls umevBuvomtag, oOppwva HEe Tig duxdixaoieg mov
ogillovtar omig oxetikée datdels, oUpPwva pe to eBvikd dikaio kaL katd To

éo mov Tétoleg oupdwvies cuvddouv pe T dieBvelg deapetoeis Tou Mégaug.

2. Tupdwvin duxovvoguait]s cuvegyaolag ouvemdyetal HOVO TG

gVOUVEG TWV TOTIKWV KOWVOTITWV 1] AQXWV Ot OTI0LES TNV £X0UV oUVAEL
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ApBgo 2

Amoddoelg  mov  AapPavoviar  amd  kowoL  duvaper  ovpdwviag
dlxovvoQiakts cuvegyading epaguolovial and ToTkéS KOWOTNTES 1) aQXég
gvToG Tov EBVIKOD TOUG VOouLKOD CUOTHHATOS, oUpdwVa pE To 8vikd Toug dikato.
Amoddioeig riou edaguolovial xatd avtd Tov 0T, Do Dewpovvrar ot éxouv
myv Dux vopkr X0 Ko anoteAfopata Onws T péta mov Aappavovtar and
avtéc g koot tes 1) agxéc duvdaueL tov £6VIKOD TOUG VOULKOU JUGTIUATOG.

AgbBpo 3

Zoudwvin E)LQO’UVOQlO(Kﬁ(;- OUVEQYROTING TIOU CULVAMTETAL ANO TOTIKéG
Koo TES 1) apxés, duvatd va ovoTivEL WA DROUVOQLAKTIC gUVEQYATiAg, TO
omoio duvatd va éxeL 11 va unyv €xel vopukr] moocwmkotnia. H cupdwvia
kaBogilel xatd mdoo 1o odpa, Aapfavopévev voyn Twv evfvvwv ToU TOL
éxouv magaxwoenBel xar twv dutdlewv Tov £Bvikov dixaiov, Ba Bewonbel
ovtdTyTa dnpociov 1) WwwTikol dtkalov evtog WV EBVIKOV VOUIKWY CUCTNHATWY
OTa OTOLA AVIJKOUY OL TOTIKEG KOWATNTEG 1] QX £G TIOU TUVATITOUY T} CUHPWVIA.

Apbpo 4

1. Otav 1o owpa Owguvoglakric ouvegyaoiag €xeL  VOMIKI]
nEoownkdmTa, Tétowx mgoswrikoTta Oa eival 6mwg ogiletal oo dikaio Tov
Tuuparrdpevov Mégovg oto omolo Peioxetar 1 €dga Ttou.  H vopuwkr
TROCWTIHOTNTA TOU owpatog avayveiletal and ta dAda ZuppaAidpeva Mégn
1o omolx éxouv Tomikég KOVOTNTES 1) AQXEG, HEQT) TG dlaoLVOQLAKNG aUpdwVIng,

oVUPwvA pe to e8vikd Tovg dikauo.

2. To ocwua duxouvoglaxt)s ocvvegyaciog ewxteAel Tig evBiveg ToOU

éxouv nagaxwenBel oe autd amnd Tig ToTIKEG KOWOTNTES 1] AQX£G oUpdwvVA HE TO
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gKOTO TOV KAL KAT& Tov TEOTO oL mEovoEltal 010 eBvikd dixaio and 1o omnolo

diémetal. Emopévwg:

a. evEQYEWX AT OWHA DWIOLVOQIAKNG OUVEQYaoing démeTal

amd TO KATACTATIKO TO Kot antd To dikato tov Kodrtoug mg £dgag:

B.” 1o cwpa dxouvoguakrs ouvegyaaoiag dev Ba civalr watdao,
e£ovoiodoTolpevo, vao Aaupaver pétoa ta omola ehaguOlovTat YEVIKAS N Tat

omoin duvatd va emmeedaovy ta dikawopata kol eAeubeplec atopwy:

Y- 0 gwpa dlovvogakTg ouvegyaoins Ba xonuatodo-teital
ad TOUG MEOLTMOACYIONOUG TWV TOTUKWY KowoTTwy 1) agxwv. Aev Ba eival
eLovowdotnuévo va emBaAAel $oOQOUG oovoukTs GUOEwS. Avvatal GTov
evdeivutal, va Aappdvel apopr] oe oxéom) pE UTNRECLES OV na@éxov'cm ano

avTd OTIC TOTUKEG KoWvOTTES 1] AQX €6, XONoTeg 1) TeiTta pégn:

d. T0 Oodpa dlaoLVoQIaKNG CLVEQYATIRG E€XEL €O kAT
EKTL npoUToAoYLoUG Kt katagtilel woAoyloud, o onoiog Oa eykolel and
H OYLoH

eAeykaéc aveEapmnIovg ama Tig TOTCLK:ég KOWOTITEG 1) XOXEG, MEQT TG LUMPBAOTS.
ApBpo 5

1. Ta TvppoAAdupeva Mégn dvvavral, edv 10 edvikd toug dikao o
erutoénel, va anobacioovv 6t o owua duxouvoguakrs ouvegyaaiag Ba eivar
ovtémta dnpooiov ducaiov kat 6T, YA TOUG CKOTODE TOU VOWUIKOU OUOTHUATOG
kdBe TupparAdpevov Mégoug, onowdrirote uétoa ta omolx AapPdver O éxouvv
mv Do vopr] Loy kal anoteAéopata ws g&v va etxav AngBei and Tig Tornkég

KOWGTITES T aQxéc oL omoieg aUvahav m ovpdwvia.
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2. Qotéoo, 1 ovpdwvia duvatd va kabogiCer OTL evamobkertal oug
TOTIKEG KOWOTNTEG 1) AQEXEC Ot OTOlEg ovvayav 1 ovpdwvia, va ekteAéoouv
_Té"EOL-a uwétoa, edikd 6mouv Ta PéTQa dLVATO VA EMMEEACOUV Ta dikauopata,
eAegvBeplec wa vaq)éQox)fca atouwyv. BErmAéov, kabe LupPaAddpevo Mégog
dOvartal va mpovonoeL GtLyevikés evdiveg dev umogovy va anodoBovv aTo cwpa
duxouvopaxt|c cuvepyaoiag kau ot tétolo owpa dev Ba eival eEovoiodotnuévo

va Aapfavet pétoa ta omoia ehaguolovIaL YEVIKWG.
ApBpo 6

1. Métoa mou AapPAvVOVIAL and TOTUKEG KOWVOTNTEG 1} aQXES duvapet
ouudwviag duaouvoglartis ouvepyaoiag Ba vrdkewtal otV idux entifAeyrn wg to
dixoo kdBes ZuuBaArduevov Mégoug ogilel, oe oxéomn pe omowdnnote HETQOo

AauPaveTan and Tig TOTKEG KOVOTNTES 1] aQXEG TIOV ouvabav T cupdwvia.

2. Métoa mov Aapfdvovial and owpa dluguvogakrs ouvvegyaciog
mov cuotdBrke & vaper oupdwviag, vrokewTal oTnVv emifAepn mov ngovoeitat
and o dixono tov Kpdtoug oto omoio Boioketal 1) £0Q TOU CWMGTOS
AapBavouévev vrddn, emnEéobeta, 1wV CUUPEQOVIWY TOTUKWY KOLVOTIITWV 1]
aoxwv 1wv  aAAwv - Koatwv. To Gcbpd dDLACUVOQLAKT]G  CUVEQYATIAG
CUMMOQ(AIVETAL HE AUTHUATA TIAQOXTIG TEATIQOPOQLWV TIoL YivovTtal and Tig agXEs
twv Koatdv otig omoieg avijkouv oL TOTIKEG KOWVOTNTEG 1] aQXEG. O apyéc
eniBAeng twv TupParAdusvav Meowv gmduoxouvv va guotioouy  péca

KATGAANAOU CUVTOVIOHOY KAl TTATIQOhOENOTS.

3. Métoax mov Aapfdvoviar and oopa Onwg avadéQetal oV
nagkyoado 1 tov Agfgov 5, Ba undrevtal otV D enifAsyn we to dikalo kAabe
TupparAdusvouv Mépoug opilel, o€ oxéar pe oTolodinote HéTeo AapPaveTaL anod

TIG TOTKEG KOWOTNTES T} AQX£G TTOU CUVATITOVY 11| CUHQwVi.



471

Agbpo 7

Omnoleodijrnote dDwadogég MEOKUTTOUV amd  dQACTNQLOTNTES TWUATOG
duxouvoguaktis ouvegyaaiog, Da maganiumovial ota dikaotgla Ta oTola eival

apMddIx BUVAUEL TOV E0wTEQLKOV dikaiov 1) duvapel diebvoug cuudwvias.
ApOpo 8

1. K&aBe ZTuopPoArouevo Mégog OnAwvey, otav  vmoyedgéer  To
IMowtdxoAdo avtd 1 dtav xatabétel 1o éyyQado emicpwong, amodoxric 1
éyrolomg, katd oo Ba epagudoet T duxtaleg Twv Agbowv 4 kau 5 1) eviég povo

amé o agdoa avtd.

2. Tétowx &jAwor umogel va  tgomomomBel  oe  omowdrmoTe

LLETOYEVETTEQO XQOVO.
ApbGpo 9

Kapla emudpvAaln dev emmgénetan otg duta&els tou IlpwrtokoAAou

owtov.
AgbGgo 10
1. To HpwtdxoAAo avtd elvar avoxtd yx vroyQadr and ta Koam ta

omoia éxouv voypdet m Zoppaoct - ITAaiow, ta ontoila dvvavral va exgoacouv

1 ouykataBeoT) Tovg va decgpevToUY ElTe pe:



472

a. vnoygadn xweic empvAaln emklbowarns, anodoxns T
éykQuome’ M
B. vTOYQAdY) OV LTGKELTAL OE ETIKDQWOT), anodoxr 1] £ykQLo),

akoAovBouevn and emtkVEWOoT], AmodoXT| 1} £YKQLOT).

2. Kodtog upéAog tou ZupPovAiov e Euvgamng dev divatal va
vrtoypder 10 TlowtokoAdo avtd xwels emipLAaln emubEwons, anodoxis 1
éykolomig 1] va kataBéoet eyypado amkfygwong, amodoxns 1 EyxQiomg, ekTég eav
éxer 01 xatabéoet 1) TavtéxQova Katabétel £yyQado EmiWaT|S, ATOdOXTIG q

éyrouomg g Zopfaang - [TAalowo.

3. Ta éyyoada emxboworg, anodoxns 1 éykglomg, katatiBevialr atov

T'evik6 Toappatéa tov ZupBovAiov g Evewnng.
Apbgo 11

1. To HMowtéxoAAo autd tiBetar ge WOX0 TEEG MNVEG METG TV
nuegopnvia xata mv onola téooega Koatn péAn tov Lvppovdiov me Evgwmnng
~éxouv exbodoel 1r ovykatddeor] tovg va deguevtovv amd o TlowtékoAAo,

ovudwva pe 1 datagels tov Agbgov 10.

2. Te oxéor pe onowodijrote Kedrrog péAog 1o onolo petayeveéoteon
exdboale ] ouykatdBear] Tov va decpevtet and avtd, to IlpwtdkoAro 1iBetal oe
LloX0 TEEIS MTjvEG MET& Trv nuegounvia g vroygadrc Tov 1) katabeong Tov

£yyoddou eniklowarg, anodoxris 1 £YKoLoTS.



473

ApBpo 12

1. Metd v évagEn wxvog tov HowTtokoAAOU auTOU, OTOLON|MOTE
Kodtog To omoio éxeL npooxwerioer ot Loupaor - IMAaioo, dOvatal emiong va

nigooxwErjoet oto IgwtdkoAAo.

2. H Ifoooxdonon TmMQAYHATOTOEITAL E kataBeon oto Tevikd
Toappatéa tov LuupovAiov g Eupwmng eyypddou mQooxwenong, T0 OToio

TiBeTan o€ 1XD TEEIG PTVES HETA TV NueQounvia kataBeang tov.

ApBpo 13

1. Onoodfjmote  LupPaAdouevo Mégog dlvatal, ae OTOLOdNTIOTE
X06vo, var katoxyyeiAer 1o IgwtdkoAAo avtd pe Yvwatonoinon mov anevbivetal

oo Fevixd Foappatéa touv ZuvupovAiov g Evpdnrg.

2. Tétown katayyeAia tiBetal og 0X0 €& prjveg petd v npegopmvin
nagaAafrc g yvwortonoingrg and tov I'evikd TFoappatéa.
ApBgo 14

O Tevikde Toappatéac tov LupBovAiov g El.;QdJ'T[T]C YVWOTOMOLEL OTA
Kodtn péAn tov LZvppovAiov g Evpmmnng kot ge omtowodrjniote Kodtog to omoio

éxeL mpooxwgroeL oo TIpwtdkoAAo autd yia :

a.  omowodimote  dnAcdocels  umoPAfibmxav  amd

TouBaAAdpueva Mépn odpdpwva pe to Agbeo 8
B. Oﬂoméﬁﬁma vnoyoadr)

Y. v katdOeor)  omowLdMOTE  EYYQAPOU  ETUKDQWOTIG,

artodoxr|s, £YKQUOTIS 1] TEOCXWENOTE
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o. omowxdrjrote Tpegounvia £vagéns wxvog tov I[IgwtokoAAov

aUTOV, CUUPWVA JE TR AQGQa 11 kot 12

E. omoodTote GAA0 PETQO, YVWOTOTOINGN 1} kowomoinon

avadogtkd pe to HpwtdroAAo avTo.

Te pogmupla twv  avwtégw, Ol UTOYEYQXPUEVOL — DEOVIWG

e£0V010d0TIHEVOL Y1 TO OKOTIO avTd, Exouv vroyedpet To HgwtdrkoAAo auto.

Eywe ota LroacfBovgyo, myv 91 nuéga tov Noeufeiov touv 1995, omv
AyyAwr] ko TaAAua], pe ta dvo keipeva e€ioov avbeviikd, o€ evinio avtiypado
10 omoio Ba katateBel oto apxeio tov LupPoviiov 1ng Evgwnne. O T'evicog
Toappatéag Touv LupBovAiov mg Buearme duaBipaler migronompéva aviiyeada
oe ktBe Koatog péAog tov Zﬁpﬁovi\iov 6 ELp@Tmng Kol o€ 0To1odnmoTe KQdToé

mov éxeL kANBel va mpooxwonoeL oo HpwtdroAro avtd.
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IIPQTOKOAAQ AP. 2 THE EYPQIATKHE
EYMBAZIHE - [TAAIZIO TIA
AIAZLYNOPIAKH LYNEPTALIA METAEY
TOIIIKON KOINOTHTQN H APXON
ANA®OPIKA ME AIEAA®IKH CLYNEPTALIA

Ltoaofovgyo, 5.5.1998

Ilgooipto

Ta Kodn péf\q tov ZupBovAiov g Evpwnmg ta onola vrtoypadovy autd
10 [lpwtdkoAdo Ag. 2, mg Bugwnaixtic Zoppaocmns - [TAaigwo yia AlaouvoQuax)

Tovegyaoia petaéd Tonuedv Kowvottav 1§ Agxav,

Bewoiviag ) ovvapn, omg 9 NoepPoiov 1995 tov IlpdoBetov
IMowtokdAAoU g Loupacnc-TIAaioio, avadpogika pe Tt VORIKA anoteAéopata
EVEQYELDVY TOU  eKTEAéOTNKAV EVIOG  TOU Matcﬁou MG dATUVOQLAKT|G
-GUVEQYATIAG Kol TOU-VOUIKOU KaBE0TTOC OMOLWVOT TOTE CWHATAN CUVEQYATIAG

1o Ba gvoBoUv and CUpdWVIEG DINTUVOQIXKT|G TUVEQYATIAS

OewQWVIAg OTY, Y V& EKTEAECOUV AMOTEAETHATIKA TG Asrcougy[ég TOUG,
oL toTtéc kowdtrTes 1) agxés ovvegydlovral e avEavouevo aluo dxt povo ue
yeﬁrovucég agxéc dAAwv Koatdv (duxavvoguokn] ouvegyaoia), aAAa emiong pe
aAdodarés pnFyertovikés apxéc mou éxouv kowvd oupdégavia (diedadik]
oUVEQYAOin) KAl EVEQYOUV KATA aAUT) TOV TROTO, dXL HovVo evidg tov TAaloiou
TWV TWHATWV DATUVOQUAKT)G TUVEQYATIAG Kal TUVIETUWY TOTUKWY KOWVOTHTWY

1) aQXWV BAAQ emtiong kol o€ DIHEQES EMimedo



476

Exovrag vrovm, ™ AdAwon ™ Biévvng tov 1993, twv agxnywv Koatwv
ko Kupegviioewv twv Koatav HEA@Y, [ie TV OTIO aVaYVWRIOTKE 0rQOAOS TOV
TuppovAtov g Eupwmnng ot dnuovgyia piag Eugdmnme avoxre kat eunueiag

HEOW TTG DLATUVOQLAKIG TUVEQYATIOG TWV TOTIKWY KOWOTITWYV 1) AQXWV-

Inuevoviag 911 gtov topéa me dedaduric ovvegyaoiog dev DTIAQXEL

éyyoado cuykolowo pe m Loppaon-- [MAaicwo

Erubupdvtag va ddoovv oty diedadukr] guvegyacia dieBvég voupkd

nAalow,
Exouv ovudwvioel Ti¢ akdAovBeg DATALEIC:

ApOgo 1l

T'ax To okomnd oL HpwtoxdAAou avToy, «diedadkr] cuvepyaoio» onuaivet
onodnTote gupdwvn pévﬁ . -4&n mov moopiletal ywux ™ dnuwvgyia oxéoswv
netall TOTKGV KOWOTHTWY 1] apxwv d0o 1) meQoooTéowv LupPaAAopevey
Mepeyv, GAAES amd TG TXECEC DIATUVORIAKTIG CUVEQYATIAG YELTOVIKWY GQX®V,
neoaifavopévwy g obvagng  oU@WVIDV  OUVEQYAOIRG  pE  TOTUKES

KowoTnTeS 1) aQ)és dAAwv Koatav.

AgOpo 2

1. KaBe Zoppairdpevo Mégog avayvwQilel kat cré[SemL o duaiwpa
TWV TOTUKWY KOWOTI|TWV 1] 0QXWV EVTOG NG dkalodooing TOU kAL TOU
avadégetat ata AgbBoa 1 xau 2 g Evgwmainc Lopfacns - HAalow yux
Awxovvoguakry Zuvegyaoia peta&d Tomxav Kowotjrwv 1 Agxawv (oto &&rg
avadpeodpevt] wg T «LopPacn - IAalow», va agxiCer cuvopAles kar va

kartaQriCe, evrds kowvdv topéwv evBiVNG, cupdwvies dedaduais quveQyaoiag
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oUpbwva Le Tis dwdikaoies mov ogilovtal oToug VOROUS ToUg, OUHPWYA E T0
eBvikd dikalo kat katd TO METQO TOL TETOLEG CUMGWViEG guvadouv pE TG

dLeBveig deopedoelg Tov ZupuBaAidpevov Mégoue.

2. Supbwvin dameQipeQelaknic ouVEQYAsiag CUVETAYETAL HOVO TIg

eLOUVES TWV TOTKEOV KOWOT]TWY 1] AQXWV OLOTOLEG TNV £XOUV CUVAPEL

AgOgo 3

Ta XvpPoAdépeva Mégn oto llowtdkoAro auto edaguolovv, mutatis

mutandis, ) LZOppaon ~ [Aaiow yux diedadua) auvegyaosia.

ApBgo 4

Ta LuupaAidpeva Mégn oto THpwtdroAAo avtd, ta omoia eivon emiomg
TupBaArdpeva Mégn oo Tlpdobeto HgwrokoAAo g Loupaong - IAaiow (oo
eEfc avadegbpevo wg «to TlpdoBeto TlowtdroAAo»), ebagpolovy, mutatis

mutandis, 1o rigoovadegdév [owtokoAAo o diedadikt) ouvegyaoia.

Apbgo 5

T'ix o okomnd touv TagdvTog IgwtokOAAoY, «mutatis mutandis» omuaivel oL
ot ZopBact - [MAaiow kol gto Tpdebeto TIpwtdkoAAo 0 0Qog «dlacuvoQLaKT)
ovvegyooior Ba daBdletar wg «dedadukr| ovveQyaoior kal OTL Ta dé@@a yegle
Youpaong - ITAaiowo QL TOU IIgboBetov HowrokdAAov edaguofovial, eKTdg eav

dladogeTikd moovoeital and o nagdy IpwtdkoAAo.

ApOgo 6

1. Ké&Be TopPardduevo Mégoc e Luppaocts - IAaiow xkal tou

ITeéaBetov TlpwrtokdAAov dnAdivel, dtav vtoygadeL To 1IpwtokoAro auto 1) otay
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kataBétel o fyypado emkLEWOTG, amodoxns T Eyxowrs, katd moco Ox.
ebappédoel, duvapel tov AgBoou 4 Tou MgwTokdAAOU avTOY, Tig DIXTALELS TWV

ApBoav 4 ka5 tov IpdaBetov IMowtordAAoU 1) éva ovo amd w 4Bga avTa.

- 2. Tétown dMAwory pmogel va  ToomomowBet  ge  omowdrmote
LeToryevéaTego XQévo pe dMAwor) mov amevBivetar oo Fevikd Poappatéa tov

LoppovAiov g Evgwnng.

Agpbgo 7

Kaptk emudpvAaén dev emrgémeton otg duxtatels tou IlpwrokdAdov

avtov.

ApbOpo 8
1. To INpwrtéroAAo autd etvar avoryTo Y vroyeadr) and ta Koatm
omola éxovv vrioypder m Zoppact - [Aaioio, ta onola dhvaviat va eKpEATOLY

1 oUYKaTEO£0T] TOUG va DETUEVTOUV EI(TE pE
a. vroypad xwols embUAaEn emkiQWOTIS, ATOdOXTIS 1] £YKQIONE 1)

B. umoypadr MOU LMOKETAL OF ETKUQWOT), amodoxn 1) éykQiom,

axoAovBoduevn and emkVEWOT], ATodoXM 1] £YKOLOT).

2. Kodtog méAog tou ZupPovAiov 1tng Evewmnng, dev 613\}a'caL Vo
vroypder o TTowtdkoAro autd xwQis emipvAaln emkbowor, amnodoxne, 1
éykQLoT, 0UTe vau kataféoel £yyQado emkEWaTS, amodoxrg 1 éyKQLome, EXTOG
gdv éxer oM xatafécel M tavtoxgova  xatabitel éyypado emmboworg,

arodoyric 1 éykelorc e Louppaong - IAaicwo.

3. Ta éyyoada emucdQwoT)s, AnodoxXI|s 1 £YKQIOT|S Katatifeviat 1o

Tevikd Foappatéa tov ZupBovAiov g Evewnng.
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ApBoo9

1. To INowtokoAdo avtd tibetar oe w0xU 1Qec prves petd TV
nuegopnvia katd v onoin téooega Kodtn péAn tov LuuBovAiov g Eugdimrg
éxovv exdoaoet ) ovykatadeor] Toug va deouevtouv and 1o IowtdkoAAo autd,

aUpdwva pe o Agbpgo 8.

2. Le oxéomn pe onowdnnore Kodtog péAog to omoio petayevéorega
exdpdleL ) ovykatafeon tov v deopevtel and 1o TpwrékoAAo avtd, tibeta o€
oYXV TQEIG MTIVES LETA TV N|HEQOUT|VIA TG LROYRAdNS ToU 1] 116 katdOeong Tou
gyyoadov enkdowang, amodoxr|s 1) EYKOLOTIS.

ApBgo 10
1. Meta v évagén oxvos touv IlpwrtokdAdov avtov, omowodrjrote

Kodrtog to onoio éxeL mpooywerjoel otn ZouBaon - IAaiolo, dUvatar eniong va

neogxwEroeL oo IowtdkoAAo avto.

2. H mpooxwenon noaypatonoieital pe myv xatdlson oo Tevikd
IFoappatéo tov LupPovAiov e Buvpwmmg eyypddov mpooxwenong, o omoio

tifetal og 1oXU TOEG_UVEG HETA TNV TJHEQOUT| ViR KaTAB eoT|S TOV.

Agbpo 11
1. Onowdrmote Zupparrdpevo Mépog divatal o omotodrjnote xedvo

va katayyeider 1o [TpwtdékoAAo avtd, pe yvwortomnoinon mov ansvfvvetat oto

TFevikd l'oappatéa tov ZupPBovAiov g Evgcb'rcr]'g.

2, Tétowx katayyeAix tiBetat oe 1ox¥ €61 prfjveg ueta v npegopmnvia
nagaAapric e yvwortonoinong and to I'evikd lpappatéa tov ZupfovAiov g
Evpawmmg.
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ApBgo 12
O Tevikdg Toappatéag tov LupfovAiov g Evgwnmg yvawortonotel ota
Kodtn péAn tov ZupPoviiov mg Evpwnng xou gg onoodnnote Kodtog o omoio

éx el mpooxwQnoeL 0o IpwtdroAAo auto yia :

a. omnowodrnote dMAwoeg vroPANOnKav ano ZvpPaiAsdpevo Mégog

oUpbwva pe to Agbpo &
B. omowdrjmote vrioypadt Tov IlgwroxoAAov avtotr

y. TV katdOeon omowvdNTOTE £YYRAPOU EMKLEWONG, ATODOXIG, |

ykQLong 1 TEOTXWENONG

d. omowdrjmote uegopnvin évaging wyvog tov IowtokdAAov avtod,

oOpdwva pe 1o ApBoo 9 kol AgBeo 10

e. omoodnmote AAAO MéTQO, YVWaTOTOinoT) 1) Kowvomoinan avadpogka

pe to IlpwtdéxoAAo avtd.

Y& HagTupin TV avwtépw, OL VTIOYEYRAUpEVOL dedviwg eZouaiodotrpévol

Vit TO OKOTO aVTo, £xouv vroyedet 1o TTRwTdKoAAL auUTd.

Eywe oo ZtgaoBoveyo, v 51 nuéga tov Maiov Tov 1998, omv Ayy}\ucr']-
ko FaAAwn, pe ta do kelpeva EE‘LUOQ avBevVIIKA, O EVIaio avtiygado To onolo
B katateBel oto agyeio Tov ZuppovAiov me Evpwrmg. O Tevikodg F'oappateag
tov YvuPovAiov g Bupdmme duxfiBalel ruoronomuéva avitypada o kabe
Kodtog péAog tov LuppovAiov e Eugammg xou oe onowdrinote Koatog mov

KArjOnKe va mooxwEroeL oo TTRwtdKoAAD auTo.
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TlowtéroAAo Ag.3 tng Evpwnains Zoppaocns- HAaiowo
vio Ataouvogiaxr Zuvegyaocia petagd Tomkwv Kowvotrtwy 1 Agxwv
avadogikd pe Eugwnepipegelarés Ouadeg

Yyvegyaoiag (ECGs)

Ovrtgéxtn, 16.X1.2009

Ilgooio

Ta Kgdrn péAn tov ZvpPovAiov g Evewnng ta onoia UTOYQADOUV TO
IMowtéxoAAo avtd A3 g Evpwrnaikis Xoppaome- lAaiow  ya
AwxovvoQuaxty Zuvepyacia petallt Tomkodv Kowotjtwv 1) Agxwv (ETS

AQ.106),

EmOup@vTag v SLEUKOAUVOUV TUVEQYAXTIR HETARED TOTUKWY KOWOTHTWY T}
oEXWV 1oL avikouv ot diadogeticd Kodtn ovudwva pe Tig TOATIES Kt

dloknTucés dopég Tov KAl TiG DIEQVEIG dETPEVOELS TOU Kodatoue:

Exoviag amodagiosl va GUUTATIQ@O0UY TQOG TO UKOTIO auTd TO VOIK)
mAaiow mov mgoPAénerar and Ty Evpwnaikny LopBacn- IlAaiow v
Awxovvoguxkny Zuvegyacoio petadv Tomuxcwv Kowomtwv 1 Agxwv kai ta
HowrtdkoAda avtig, g 9 Iouviov 1995 (ETS Ag.159) xau g 5% Maiou 1998

(ETS Ag.169)-

‘Exoviag vmddn m AfjAwon g Toitg Awkoxeyme twv AQXTYWV TwV
Koatdyv kat KuBegviioewv tov ZuppovAiov mg Evpwnig (Bagoofia, 16 xat 17

Maiov 2005), ko To Lx£d10 Aghomg mov vioBetBnke o Ardokel, ta onoia
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nQoPAérouv TV avamTuln TG «DWITUVOQUAKTIG CUVEQYATiag, Onwg iva

avayKaion-:

‘Exovrag entiyvwaon ™g duxdogetikdtnras petasd Koatwv dcov adopd toug
6EOUS NG MOALTIKTG KAL DIOKNTIKTG 0QYEVWOTIG TWV TOTIKWY KOWVOTITWY Kol
oQxXWV-

ErubBupdviag va mookataAdfouvv Tig dUvoKkOAlEG oL oTtOlEg MTOQoUV v
ripoxtpovv and ) dundogeticdmTa Tov €BviKOL dkaiov gTov TOpiR TG
torukns 1) duxdiedadikr|c cuvegyaoiog:

EmiBupcviag va kaADPouv Ti¢ avdykes exeélvov twv Keatav peAdv ta
oroioe eival anodpaciopéva va EVaQUOVICOUY TEQauTEQw 10 e0vikd Toug
olkaio-

‘Exovtag eniyvwan o1, v agifpd Koatav peAwv, 1o vopobetiko nAaioto
duvartdv va elvan emagkéc aitepa £Xxovtag VTOYT TO VPITTANEVO KABEoTMG
Tou £6vikoD Tovg dikaiov, T0 070l0 eQLAaUBAVEL TG oxeTikés duaxtaels Tov
Evpwnaikot Kowotko¥ dwaiov 07 )¢ vwoBetodvrar and tovg aguddix

Beopikd dgyava me Evpwnainr|s Evworng,

‘Exouv cupdwvnioeL ta axdAcvba:
Mépog 1
Agbgo 1- Evpwnegidpegraxés ouadeg ovvegyaoing (ECGs)

1. Tomuxég xowdtrres 1) aXés koL AAAA owpata mov avadEégovar duvapel
tov ApBgovu 3, magdryoadog 1, dUvavTaL va CUCTIO0VY DLATUVOQLAKO OWHA
ovvegyaoiag e T popdt «EvgwmneQupegeiaxt] ondda cuvegyaoiag» (ECG),

gto édadoc twv Kgatdv peAwv 1ov ZuupovAiov g Evgwnne, Megwv oto
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IMowtékeAAo autd, duvauel twv ngouroBégewv mov mEoPAtnovial anod

ovTto.

2. O oxondg tov ECG Ba eivat 1) 1eQow8non, vroom|olEn Kal avamTuén,
mpog 1o OdeAog. Twv TATOLOUMY, dWIOUVOQUAKNG KoL duxdiedaduing
ouvegyaoiog petald Twv HEAWY TOV OTOUG KOWVOUG TOMEIS TG AQUOBIHTIITAG
TOUG KL oVUPwve: pe TG xQuodoTTES Mov Heomioviar duvaper Tovu

£6vucot dixaiov twv evduadegouévav Koatwv .

A0B00 2- Nopikr) mQocwnikdTnTa, tkavetnTa ngog dixatongalin wal

epaguootéo dikalo

1. To ECG Ba eivar vopikd moowmno, oL Ba diénetar and 1o diKao tov
Méooug, Kodroug péAovg tou ZuppovAiov g Evpwmnng, 010 onoio éxeL v

£dpox Tov.

2. To ECG éxeL mv mo ektevr] wavdmra meog dwawngagia mov
xoonyeitat o vopud medowna duvdaper tov eBvicod dixaiov ov £V AdYw

Koaroug.

3. To edpoguootéo dikalo yux TOV TUMO TG ETAIQIKNG OVTOTNTAG IOV
eruAéyetal yix 10 ECG and wx péAn, 8a xabopiletar om ovpdwvia mov
BeomiCer to ECG, pe v erudpvAdEn Twv duatdlewv Tov TIQWTOKOAAOD
autol, 1| omowodirote dAANG edwrc dATAENS MOV LIOETEITAL aﬁé TO

pépog ovpdwva pe to Agbgo 13.

4. To ECG éxet 1o dikaiwpa oo dikd 10U TEOUTOAOYIOHS Kat TV £0V0in

;YL(X v ebaguoyn tovu.
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5. To ECG dUvartal va GUVATTEL CUHDWVIES, VA TQoTAaRBOveL TIROTWTTIKG,
v amokTd kovnT kat akbm Bokmoia kol va Betel og 16X0 Vopikég

ddmeaoiss.
A@Bgo 3- Idi16tnTa péiovs

1. MéAn tov ECG Ba eivai tomixég kowvdmreg 1 agxéc Mégoug kat dhvavto
emtiong va meQUAappavouv o avtiototxo evdiadegopevo Koatog péAog tov
YupBovAtov g Evgwnne. OAa ta vopukad modowna nov Begmifovial yux
TO GUYKEKQIUEVO TKOTIO NG KAAUPTNG aVaYKWY YEVIKATEQOU EVOIA(PEQOVTOG,
un £XOVIA BLoumXavIKG T) EHTOQIKO XaQaicTiga, dUvaviar va eival péAn

eav:

- 1 dpaompdTnTa Tovg xQNuatodoTeital xuging and 10 Kodtog, Tormikm

KOO TG 1) QXY 1) TAEOUOL0 Cwua- 1|
- 1 dioiknon TOUG UTOKEITAL OTOV £A£YXO TWV OVIOTTWY AUIWV" 1)

- T pwod amd To HEAT] TOU doKMTIKOY, TOov devbuvtikov 1] TOV
erufAénovrog TOUg 0QYAvoy, dtogilovial amd TO KQATOS, TOTUKT

kowoTnTa 1) aQxT| 1) mMAQOKoL0 OWUA.
Atopa dev dUvavtan va gtva péAn tov ECG.

2. Toruxég xowdnreg 1) apxés Kodtovg un- Mégoug oto TpwtdkoAro auto,
ot onoleg powpalovtal oUvogo pe Mégog 1o omolo elval 1) mpdkertar va
kotaotel o Kodtog oto omoio to ECG éxer mv édoa Tou, divaviar va
AdPovv pégog om cVoTAOT), 1] V& GUMHETAOXOUY oto ECG, edv n oupdwvia
uetadd Twv dvo Koatdv 1o ertgénel, pe v erupAaln 1wv dataéewv ov

ITpwtokdAAOL avTov.
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3. Torukég xowdmnreg 71 agxés twv Megwv, éxovy mv mAewoyndin Twv

dixawpdtwv Prigov oo ECG.
AgBgo 4- Lvotaorn tou ECG

1. To ECG cuvotjvetal pue YQATT] CUHG@WVID HETAED TwV WOQUTIKWY TOV

MEAWV.

2. Ta vnoymdia péAn vmofaiovy GAx ta kaTdAANAG éyyoada ywx va
anodelfovv OtL OAsc o avaykaleg Oaduaoisg DIATUMIOTEL IOV
amarteiton vou epaguolovial o8 avtd and 1o efviko dikao, éxouv menbeL

Ta $yyoada eMEUVATITOVTINL 0TI CUHPwVin.

3. H ovudovin xabogiley emimedobeta Qog T0V KATAAOYO TV HEAWY, TNV
erwvupia tov ECG, 1 dtevBuvor) g €d0ag Tov, 1 DIAQKELX, TO XVTIKELEVO
kat 1 kaBrkovia touv ECG, dmwe gmiong xatr 10 yewyQadkod medio
ebagpoyic tov. H emwvopin tov ECG tov omoiov ta uéAn éxovv

TEQLOQWHEVT) VUV TeQAXUBAVEL T AEET) «TTEQLOQLTUEVT]>.

4. TIgw ) odvayn cupdwving yx douon ECG 1] mowv v évtadn ot BCG,
ot ToTcéc kowdTnTeg 1) apXEC, OMWe Elval KOTRAATIAC, EVNHEQWVOUV,
' YV@OTOTIOOUY, 1] Aapfavouy gZovooddmoT and g eBvikéc Tovg apxés

avadogikd pe v tedBean avTr.

5. H efovowodotnar duvatov va arogouhBel, av péAroc touv ECG, Oa
nagaPiole 1o TlpwtdkoAdo avTo, 1} 15 duxtagag tov eBvikol dkalov,
TEQUAUBAVOUEVQWY  TWV £EO0VOLV KL UNOXQEDTEWY TWV LTOPTdieV
HEACV, 1) av péAog Dev dikaloAoyeital Yo AGyous dnuéoiov oupdEQoVTOS 1
dnpdowg TaEng touv evdadegopevou pégovs.  Le TETOWR TEQIMTWOT], TO

Mégog diver éxBeomn Twv AdYywV TOV YL AVAKATOT) TG £YKQLOTG.
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6. Kabe Kpatog 6ﬁ§arcou, pre- dfAewor] mov katatibetan-pe 1o éyypado
EMVQWOTS 1) & OMOIODYTOTE HETAYEVETTEQO XQOVO, V& mxQarm8el and
mv a&iwon yux mAngododenom, yvwotonoinon 1] ££ovoloddTnar  Tou
ovadégetal otV TaEAYEaPo 4, YEVIKG 1) Yt GUYKEKQIUEVES KATITYOQLES

TOTKWY KOWOTHTWY 1} AQXWV T} YIX CUYKEKQUUEVOUG TUTIOUG OUVEQYRTING,

7. H ovpdpwvia katayxweeitar 1y dnuooievetar oto Kodrog dmov 1o ECG éxe
mv £dga tov, dnwg eniong xal ot dAa ta Koatn ata onoia aviikouv 1a péAr

TOV, COUDWVEA HE TO EQaQpooTED BV dikono.

8. O tomicég xowvomies 1) agxés, péAn tov ECG, evnuegwvouy i eGvicég

toug apxés ywx 1o Ot to ECG £xet vopuua ovotabsi

9. H cuvpdwvin Ba eivar éyyoadn om yAwooa(es) tov Keatoug 6nov to
ECG éxer mv £dga tov kat ot yAwdoa(eg) Tov péAoug(wv), ue GAgg mig

exdboelc va elval e&loov avBevtikée.
ABgo 5- Kataotatiko

1. To xataotatikd tov ECG Ba eival avandonxoto pépog mg ovpdwving

7tov To Beomilel

2. To katactatkd Oa civar ge éyyoadn poodr ot yAwooa(eg) Tov
Kodtoug omov to ECG éxel 'rr]-v £dga TOU xal om YAdooa(eg) TOv
péAous(wv), pe OAeg g ekddoels va eival e&ioov avbevrikéc. Avvartal va

kafogilel mowx yAwooa 1} YAwooa(eg) Bewpeital we YAwooa eQyaciag.

3. ErumpbéoBeta mQog Tig LIOXQEWTIKEG dxTalelg TG ouvudwviag, TO
KOTROTATIKO TEQLEXEL KAVAVEG YIL CUMMETOXY] MEAQUS, amoxwEnor Kal

dudAvan tov ECG, megAapPavopévay TWV VOUIXWV CUVETEIWY, OTwg
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emionc xat TG AertovQyles, T OQyava kol ta kaBnkovra Toug, To
TIQOCWTIKG, TOLG MEOUTOADYIONOUE KL TIS XQMHATOOOTNOEL, TNV evBhVn,
mv vrioxeéwar Aoyodooing ko duxdaverag tov ECG, pe v emipvAadn twv

dxtagewv tov IgwtokdAAOL avTtol kaL cUHGWVA e TO EQAQLOCTEOD DikaLO.
ApBpo 6- TooTOMOINOELS OTT) CUMPWVIA KAL OTO KATAOTATLKD

Onowxdrjrote ToTomnoinon ot ovpdwvia mov avadégetar oto Agbgo 4
KAL OMOAdNTIOTE METAYEVECTEQT) TQEOTIOMOINOT OT0 KATAOTATIKO TIOU
avadépetar oo Agfgo 5, axoAovBel g deg duadikaaieg KoL TUMO TwV
&oBowv avtwv avriotorxa. MetoryevEOTEQES TQOTIOTION|TELS OTO KATATTATIKO
O eivat €KEivEG TIOU CUVETAYOVIXL GPECH 1] EUUECQ, TQOMOTOINOT] O
ovpdwvia. H mAsioyndia mov anarteitat yix mv vio0émorn onowxodrjmote

TETOIG TQOTTOTIOMOTG KABO0EICETAL OTO KATAOTATIKO.
AgOgo 7- KaBnirovta kal medio dgaorg

1. To ECG exteAel ta wabrxovia mov ta péAn tov £xovv avabéoel ot autd.
Ta xabrkovta avtd Ba elval oOUPwva pE TIC AQHODIOTNTEG TWV UEAWV
duvaper tov avtiotoyov e0vucod dwaiov kal Ba araQudvtar o)

ovpdLVIR KoL OTO KATATTATIKO.

2. To ECG vwBetei amopdoeg xae dwxadaAiler TV ebaguoyn] Toug
avadogd KoL RO TO OPEANS TWV MEOCWTIWY 1} TWV VOUIKWY OVTOTITWY
IOV DROKEvIat ot dkawdooia twv Kpatwv ota omoix tax HEAT) TOU
avrikouv. Ta péAn vioBetovv 1] dlevkoAUvouv OAa Ta avaykaia pétga Tou
guTinTOUV evTOG TWV XQUODIOTITWY TOLG ME OKOTO v duxadaAilovv otL ot

anopacelg tov ECG edagpdlovraL
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3. Ta wxaBfxovia mov avatiBevtar oto ECG, dev adogolV TNV (OKNOT]
ouBpioTikcvy eEovoiwv. To BCG dev eE£ovol0doTelTaL VX AopUPAVEL HETRA T
omola pmogel va ennedfovV Ta DIKAIWUATA KL TG EAEVDEQLEC TWV ATOUWY,

1) vou eTBAAAOUY POQOUG OIKOVOUIKTG dUCEws.

4. To ECG dev dOvVOTAL V& OKEL XQUODIOTITEG TIG OTIOLEG TOTUKESG KOVOTNTEG
B aQXfc aOKOUV @G GVIIRQOOWOL TOU KodToug 010 070i0 avijKowv, EKTOG
4oL auTd Elvat dedVTWS eEovalodoTpévo. Alvatal v cokel aQuodidtTeg

rov 1a Kodm péAn tov ECG mpoadidovv og avto.

AgBpo 8- Aldgrer

1. To ECG guoTHVETOL Yt TLEQIOQIOHEVT] T) ATEQLOQLOTT] XQOVIKT] DIXQKELR, TIOU

B kaBopileTon 0T CUHPWVIK KAL OTO KATATTATIKO.

9 ToECC Oa dioAvetal outodikaia (ipso facto) 6tav éxel An&eL 1) eQiodog yux
v onola ovotddnxe, 1 OtV oL ToTiIcéC KOWOTITES 1] AQXEG TIXUOUV V&
gAéyxouv TV mAsloPndin WV dKAKWUATWYV Pr. .ov. Avvartai emtiomg vat

BIOADETAL PE OPODWVT] AMOGACT] TWV HEAWV TOU.
AgBgo 9- EvBiveg

1. To ECG- 1}, aV TQX TEQLOUTXKA TOV OTOLXEin DEV ebvat emaQkr, Ta PEAT) TOU
omd KoWoU- elval vedBuva avadogued pe TRt HéQN VI TIG TOAEELS TOV,
MEQARUPBAVOUEVWY XQEDY OTIOIXODTTOTE PUoEws, é0Tw KoL av oL eV AOYw

TQdelg DEV EUTUTITOLY EVIOG TWV KaxONKOVTWY TOU.

2. To ECG Ba etvar umevBuvo mpog ta péAT) Tov Yo onowdrnote napafoa

vépou atov orolo dvvatal va LTOKETAL
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3. Ta égyava wov ECG-8a- eivou-vmevBuva avadopuk pe 10-ECG yx
omtowxd1)TI0TE MAQR&PACT] VOHOU TI0L €X0UV dLATOALEL Katd TV GOKTOT] TwV

QQMODIOTITWY TOUG.

4. Edv péAog tov ECG éxer meQroptopévn povo evdovn abudwva pe to e6vikd
dikao g1o omoio vmokeLTal, T AAAX HEAT) dUVOVTOL ETTIOTIG VA TEQLOQITOLY

v eVGVVI T0VG OTO KATATTATIKO.

5. Kpdrtog oo €dadog tov onolov mookeLrtal va guotabel 1 yoappatein tov
ECG, dUvatal va amoryoQevel v eyyoadn 1 dnpooievorn ewomoinong ;{LO(
ECG, av éva 1} mequuodtepn and 1o vroymdLx péAT Tou £xEL TTEQLOQLOMEVT

evBovn).
Ap0Bpo 10- EniAvon dadopwv

1. Zmv negirtwor) dadogig petabd tov ECG kaw twv peAwv Tov, Ta aguoda

dikaotox Ba etvan exeiva tov Kpatovg oto onoio 1o ECG £xeL v £dga Tov.

2. Tmnv nepintworn dadogag petalt tov ECG kat toitov pégous, ta apuodia
dikaomowx Ba elval exelva TOU KQATOUG OTO OTIOLO TO TOITO HEQOS dxpével
TIQAYHATIKA, 1] o1y TteplntwoT voukov meoownov, 10 Kpdtog oto -o'nzoio
Bgicme'cm 7 £dgax Tov, vooupévov ot ta Kodtn avta eivar Kodm péaAn tov

ZupPovAiov g Evpdnme.

3. Avelaguitws twv dutalewv g mapayoadov 2, o ECG, ot ’toﬁmég
KowvOTNTEG 1) agXés, GAAeg evdidepdueves dMudoieg 1) WIWTIKEG VOUIKEG
ovrtomrtes kat toita pépn, divavial va cuvapovy cupdwvia duwtnoing. Edv
n duaptovn) teitov pégovg, 1 £dga, dev Polokovtan oto fdadog Kpatoug piAovg
tov ZuppovAiov tng Evpdrmg, 10 ECG guvanter gupdpwvia dumoiag yux

OAEC Tig dQAOTNQLOTNTES HE TO PREQOG AXUTO.
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4. Toltax péor dtnoovy, évavtL (vis a4 Uis) TWV TOTUKWY KOVOTNT@V 1] QWY
yux AoyaQuopd twv onoiwv 10 ECG exteAel oQuopéva kabnkovia, OAa 1
ducaudpata mov Ba anoAdppavay, av ta kabrikovia autd dev exteAobvral

amd o ECG.

5. L& xafe meQiMToomn, TA DKADUOTA TWV ATOHWY K&L TWV VOUIKOV
MQOTWTWY, TEQLAAUBAVOLV TO dIKiwHA V& QOKNOOUV EDECT) EVOTIOV OAWV
Twv aQuoidiwvVv  0QYAVWVY Kt élkacTnQ[wv, MEQUAAMPAVOUEV@WY  TOU
BIkALDUATOG YiX TROOPAOT) OE LTMQETiES oTIV BIKT| TOUG YAWOO®, KAL TOU

SUAMPATOS Y TIeOTPaaT oTis TANQODOQLES.

Ap8po 11- Enonteia, D101KNTIKT) KoL DIKACTIKT) avaBewenaon

1. Amodéoeg xor mpdieg tov ECG vmdkewvtar oty dux emomrein KAL
dlouatikn xai ducaotikr) avaBewgnon g VOHLHOTNTAG TWV TRAEEWV TWV
TOTIKOV KOWOTHTWV 1] AEXWV OTIWG AUTEG TIOV anartovviol oto Koatog oto

omoio o ECG éxet v £dga tov.

2. To ECG ouppogdh@VeTal ue armuata TATgodoQuoy mov Yivoviai and TG
QX EG TWV Kga’cd)v.ofcoc omola avrjkouv oL ToTikEG kowvoTtnTes 1) agxes. Ot
eromtucé apxég Twv Mepdv mpoamaolv va Bsortivovv HECOKOTOAATIAT G~
guvepyadiag ko ATgodOQNoNgG.

3. Amodacelg kar TEALEIS TWV Td'nﬁccbv KOWOTITWV 1] O0XWV Kol GAAWY
MOV KA BTGV VORIKWY OVIOTITWY UMOKEWVTAL GTTV EMOMTELN WXL
DIOIKNTIK] KL OIKACTIKN avaeengnon TG VORIOTIITAG TWV MRAEEWY TWV
TOTK@V KOWOTHTWY 1} XV KL TWV GAA@V dNUOTIOV VOUIKGY OVTOTITWY
KaTé Tove TOToUS Tov anartotvtat ota Kodn kdtw and v dukaiodoain

TWV OTOLWV OL £V A0V OQXEG EUTTITOUV.
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4. Otav 10 ECG dievegyei-omowxdrmote dpoaogmeotma katd nagafiacT) twv
datdEewv e dnuoctag MOALTIKNG, NG dNuodws agpdAeac, e dnuocag
vyelng 11 g dnudowag nBuris Twv Koatwyv ota onoia 1o péAn tov avijkouy, 1
KaTd maQafiooT) Tov dMUOcov CURG EQOVTOC TwV £v AGYw Koatwv, 1) agpuddux
aQxn 1 10 odpa twv Koatwv avtay, duvatal va arayoQevEL omowdnmote
doagtnodtnTa oto édadog tov 1) va amartel and exeiva ta wéAN T omoia
EUTTTOUV £VTOC TT|G 6ucmoéociag Tov, va artoqueBovv amno to ECG extos gdov
TO TEAEVTALO MAVOEL TNV £V AGYW 6Qa(;rmglém'ta. Tétoleg amayogetoeig dev
oUVIOTOUV péoa avBaiQetov 1) aUYKEKXAUHEVOU ﬂEQLOQLUQOl’J Y CUVEQYATin
petaéV twv Megawv. AvaBewpror g anodaons s aguodiag agxmig 1 Tou

owpatos and duaotkt agyr, Ba eivar duvar.

5. Avefdoma amd toug kavoves ywr ddAvor tov ECG duvapet tov
IMowtokdAAoL avtov kau Tov Kataotatxoy, pe altnpax agpodag agxns MUE
évvouo cupdEgov, aQuédlo dikaam)owo 1 1) AQUOdL AXT) TOV HEQOUG OTOV TO
ECG éxeL mv £0Qa tov, dvvatal va duxta&el to ECG va draAvBel edv KQLVEL
o1t o ECG evegyel extdg twv kabnxovrwv 7OV OV éxouﬁ avateBel. To
apuddo dikaotipLo 1 agyr] dovatar va errgéer oto ECG va emavogBoaet
my koataotwaor).  Eav to ECG amotixel va modfel étou evide g

grtQemOpevng meoBeoping, divartal va kmouxBel vro exxabiouom.
ApBpo 12- Owovouikdg EAeyxog

1. H dwolknon kau 1 extéAearn tov meolmoAcyopot tov ECG vnroketar o€
OIKOVOUIKO EAgyX0 clpdwva e To £8vikd dixaio tov Mégoug oTo omoio £xEet
mv édpa touv. To Kodartog avtd evnjuegwvel xwolc xabuotépnomn ta aAAx

Koatn twv omnoiwv ot tomikég Koot Tes 1) apx£s eivat péAn tov ECG, yux ta
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anoteAéguata anod oV EAEYXO Xal Yix ta péta ov Andonkav avadogukik

pe To ECG.

2. Omowdrjnote dAA0 KQAtog 710U EUTAEKETAL EiTE PE TV AUEDT) CUHHETOXT]
tov 010 ECG tite péow TG OUMHETOXTS TWV TOTIKWY KOWOTITWV 1] AQXWV
ToU0 1] dAAwv voukv mEoownwv mou avadégoviar oto Agbgo 3,
nagaypados 1, dvatal, pévo oto £dadog Tou kal olupwva HE TO
epapuoario eBviko dikauo, va 61&va@ﬁcra omovouko éAeyyxo tov ECG. To

ECG kat ta Kgatn Twv HEAWDV EVIUEQWVOVTAL EK TWV TIQOTEQWV.

Mégog II
ABgo 13- Edagpoyn tov lgwrtokdAAov

1. Ta Mépn Aappavouv téroux vopoOetikd, donTkd 1 &AAx pétgn, mov
elvon katdAAnAa, yia va duxodaAilovv ot epaguoloviar o duaxtdéeg tov

Mépoug L

2. Me oxomd va devkoAvver v epaguoyr] tov IlpwtokdAiov avtov,
TaAQTIMa B maQéxeL Tig o AemTopeQeis, aAAd mpoageTcés hutakelg yia
™ ovotaon kar Asrtovgyiar twv ECGs. Ta Mégn mou embupodv va
glaydyovv gto eBvikd Tovg dikalo OAgg 1) pépog amd TG duxtdiLg Tou
noQAQTHATOS, dUvaviar va to meafovy, obudwva HE TG OYETUKES

OUVTAYUXTIKEG Ko vopoBetucés dladikaoieg.

3. O duxtaéeg Tov TAQAQTIHATOS DUVATOV VA KVATAQAYOVTOL WG
epdavifovray, 1§ duvatdv va TEosaguOlovIal Y va KaAvPouv Tig aviykeg
v evdadepdpevwy Megwv.

4. Ta Mégn dOvaviar va dnAGoouY TL 0L DIRTALELS TOVU MAQAQTNHUATOS, HOALS

ewaxfotv oto eBvikd vopwd gLOTNUA TOUS, TLVIOTOUV TI§ EQAQHOUTIKEC

duxtaselg mov avapépovtal oty ﬁa@dy@ocq)o 1.
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5. O dixthaeg Tov TAQAQTHHATOS DEV GLVIOTOUY avbevtikn eopnveia Twv

duxtdEewv OV TEQAAUPAVOVIRL OTO Mépog 1.

6. OL datdielc TOU MAQAQTHMATOS OVVIACCOVIAL amd T0 LUpBOUALO Tng
EuQmn)g KaL EMOUVATITOVIOL JTO IMpwtokoAAo avto, evbug wg £xouvv

eyxQBel ard Ty Ertgor twv Yrovgywy.
AgBgo 14- ITAngodognan

1. Ta Mégn mANQOMOQOTY TG TOTKEG KOLVOTNTES 1] AOXEG TOUG Yint T METOX

rov AapPévovral yix epagpoyr) touv FHowtok6AAov avtov.

2. Ta Mégn yvwortonowby ot T'evikd Toappatéa tov ZuupovAiov mg

Evgdrrmg ta pétoa mtov Aappavoviat yix epagpoyn tov IowtokoAAov avtov.

3. Ta Méon meowbBovv oo Tevikd Toappatéa tov ZUp[SOUAidU ¢ Evpdnng
OAeC TIg xartdAANAEG mATpodogies yia ot ECGs mou ouamvovtat duvdpeL Tov

[TowtokdAAOL avToU.
AgBgo 15- Edpagpoyn twv dAAwv guvBnkwy

To HowtdxoAAo autd dev emmoedlel Vv €PaguUOYT TwV CLVONKWY 7OV
vdiotavion petald twv Megav oe Oépata duovvoguakic 1) duxdiedadkrg
ouvepyaoiog 1) v wavomTa Twv Megwv va guvapouvv véeg ouvBikeg yux o

Béua edpdoov To emiBupovy.
AgBgo 16- Iedio Edapuoyns

1. Ka&Be Kodrog, katd to XQ4Gve TG €rmukvQwone, anodoxns, £ykQuomg 1)
nQooXwENoMG, Me dMAwon mov karatifetar oto levico Toappatéa Tov
TupBovAiov g Eugdmmg, 0QileL TG KATITYOQIEG TWV TORIKWY KOWOTHTWV 1]

AOXWV KL TWV VOUIKGV TIQOTWTWY 1o avadégoviat duvapet tov AgBgov 3,
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modyadog 1, Tig omoteg eEougel and to nedlo epagpoyns wov HowtokdAAcY

avuTov.

2. Tw 1o oxond g ebapuoyns Tov IowtordAAoyu avtol, avtdvoueg
dnudoiEg Koo TES 1) aQXES oTic omoieg avatédnke dkr) Toug vopoBeti)
e£ovain duvapEL TOV £6vicov dikaiov Tov Mépoug ot duconiodoaia Tov ontolov
Boiokoviat, BewQobvtat wg «ToTKég KOWVOTNTES 1) aQXECy, pe TV emdUAaln

Twv dwtdéewv g nagaypadov 1.

3. Omowdrrore dfAweor yivetal duvaper g magaypadov 1, duvatdv va
TQomoTatEiTaL pg yvworonoinon nov ancubfvvetat oto I'evikd Toappatéa.
Tétowx yvwortonoinon tibetat og 1ox0 v npéQa G TaQaAXPNS .

ApBpo 17- EmpvAdéeig

Kopia erubOAaln dev emrgéneton oe oxéor pe to HowtoxoAAo avto.

ApBgo 18- Opor xau ogiopot '

O1 6ot ko ot oglopoi mou xgnaotponowtviat oo TIgwTk0AA0 avtd éxouv
mv B Evvorx kat okomnd pe Toug doug OQOVG KL OQLTHOUS TIOU DidovTan
oty Bvgwnaikty Zoppact- HAaioo yix Auxavvoguar} Zuvegyaoia petady
Tormkav Kowomjtwv 1 Agxav, to IIgocBeto IlgwtékoAAo avmig, kot 10

TTpwtdxoAAo Ag.2.
Mégog I
ApBgo 19- Yroygadn xar évagén wxbog tov HowtokoAAov

1. To ITgwtdxoAAo avtd Ba etval avowtd vy vroygagt and w Kedtn ov
vroypdgovv v Bugwraikr] Luppaor- IAaiow yx  Awxouvoguxk
Tuvegyaoin petagd Tomkdv Kovomjtwy 1] AQxwv. TTOKELTAL € ETUKVEWOT],

anodox 1 éyxolon. Yroygadovrag to IIgwtékoAAo avtd dev dUvatal v To
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ETIKVQWOEL, VO TO &XTODEXTEL T] VX TO EYKQIVEL £KTOG EAV EXEL TIQOTYOUHEVWG
N TaUTOXQOVa EmKuQWotl, amodextel 1) eykpivel v Evgwnaixr Loppaom-
IMAaiocw. Ta éyyoada emucbowongs, anodoxns 1) éykoongs, katatiBevtal oto

Tevucd Toappatéa tov ZuppovAiov e Evpdmme.

2. To IpwtoxoAAo avtd 1ibetat ge WXV TV TEWT TUERA TOU priva Tov
akoAovBel ™ An&n g TEQLOdOU TOLWV UNVEOV UETA TNV THEQOUNVIA TS
KaT4O£0mG TOU TETAQTOV £YYQAdOU enKDEWaTS, AmodoXTIC 1) £YKQIOTG.

3. Avadopikd ue oroodnnote Yroyoadov Kodtog 10 omoio petayevéotepa
exdoalel ) ovppwvia Tov va deopevtel and avtd, To IpwtodkoAAo Tiletar ge
LTXD TNV 7o Nuépa oV prva ov akoAovBel tn ANén g meQuodou TRV
V@V peTG v nuegopnvia m¢ kataleong twov eyypadov emikUQWoTg,
arodoxric 1] éykoomg.

ApBoo 20- IIgooxwenon

1. Metd v évapén g wyvog tov Ipwrtok6AAcu avtov, omowdrjmote
Koatog 1o omofo éxel npooxworjoet ouv Evpwnaixkr) Lupfacn- HAalow

duvatau emiong va moaxwenoet oo IpwTdxoAAo avtd.

2. H mpooxwgnot} moaypatonoLelitaL e TV katdBeon ato I'eviké Tgappatéa
tov ZuppovAiov g Evgdmng eyyoddov moooxwonons, o onoio tifetal o

1OX0 TV 7@ NpéQa TO prjva mov akoAovBei tn Afén g regiodov TV
HTV@V LETA TNV UEQOLNVIR TNG KaTtaBeoT|S Tov.

ApBpo 21- Kartayyeiix

1. Omowdnmote Mégog ddvatal, og oTotodNToTE XEOVO, V& KATAYYEAEL TO
IMowtdékoAAo avtd, ue yvwortomoinor mov amevBivetar oto Tevikd
Toappatéa tov LvpPovAiov mg Evpwnng. Tétowa xatoyyeAia tiBetar oe

XV v mpwt Npéoa tov prjva ov axkoAouBel tn AEn g meQuddou €€t
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PTV@V HETA TNV T)LEQOUTIVIR ToQaAABNG TETOWAG YVWOTOToinong and to
Tevikd T'ooppatéa.

2. Edv 70 TlowtdxoAAo autd katayyeAQel, 11 VOUIKT] TQOCWTIKOTITH KAt
wavomta twv ECGs mov cuvotdbnkav mow v katayyedio, dev Ba

ETINQEACTOUV.
Agfgo 22- TvwaTtonomgelg
O Tevixog Toappatéag tov LupPovAiov tng Euvgwnng yvwotomnolel ota

Kodmm péAn tov Luppoviiov g Evpdnng kal o onowdnmote dAio Keatog

0 omolo éxel mpooxwetioet oto ITpwtdkoAAo avtd yux:
a. onowxdrirote oy

B. v xatBeon omowvdToTe £YYRA(GOU emKOQWOT)G, aTOdOXT|S,
£YKQLOTIG 1] TTROTXWQNOTS!
Y. OMOAdNTOTE NHEQOUT VI éanE,ﬁg woyxvog tov IMpwtokoAAdov avtov

ovpdpwva pe ta AgBoa 19 xau 20-

d. omowdnnote eyxdoux vopoleoin mov edaQuotel T dataielg Tov

[MowtokdAAov avtod duvauel tov AgBgov 13, rmagayoadog 1-

£ TNV £YKQWOT] TOU TAQAQTIUATOS, T} TWV HEQWV AUTOU, amd Tnv
Emitoon) twv Yrovgydv tov ZvuBovAiov mg Evgonne:

ot. onowdrjnote dMAwor mov AMdlnke kat edaguoyn Twv E)LDLT&&EQN
tov AgBpov 4, apdyoados 6, Tov Apboov 13, maQdygadog 4, Ko Tou
AgBgou 16, magiypador 1 ko 3, 1) oMOWKXONMOTE YVWATONOMOT] MG

TQOTOTIOMOT)G TETOLWV dNAWTEWV:

{. omowdrjmote &AAT MEAGLT, YV@OTOTOMmOT 1| KOVomoinon oxeTikd pe

1o ITpewtoxoAAo avtd.
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Le maovota Twv avetégw, oL UTIOYEYQRANMEVOL, DEdVTWE e£ovaiodotnuévol

Y1t T0 OKOTIO autd, £xouv vroyedpel To TlpwtdkoAAo avtd.

‘Eywve otnv Outeéx, v 167 nuéga tov Noepoiov tov 2009, oty AyyAna)
koLt TaAAk), pe Ta d00 keipeva va elvan egioov avBeviikg, ot éva kal pévo
avtiygado 1o onolo Ba xarateBel oo agyeio Tov LuppovAiov g Evownrg.
O Tevikée Toapuatéos tov  LupPovdiov g Euvowrnmg  dwfiBaled
muotorompéva avityeada oe kdbe Koarog pédog tov LupPovdiov g
Bveawrmg ko o omowdnnote Koatog To omoio €xeL mpooxworioeL exe—

IMowtdroAAo avTo.

Tun@bnke oto Tunoypageio g Kunpakhie Anpokpatiag
Mixaiaxn KapaoAn, 1445 Aeuxwolia, TnA. 22405824, dak 22303175 — www. mof.gov.cy/gpo
Avtituna tneg Enmionung Egpnuepldag nwiouvtal npog €1,71 1o kabéva
Emowa ouvdpoun: €68,00



